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บทคัดย่อ 
 
 บทความนี้เป็นงานวิจัยเชิงเอกสารมุ่งศึกษาตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม ตําบลพรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก ซ่ึงได้รับการบันทึกเม่ือ 
พ.ศ. 2410 โดยคัดเลือกตํารับยาเฉพาะท่ีมีข้อมูลครบถ้วนด้านเนื้อหา ได้แก่ ชื่อตํารับ
ยา ส่วนประกอบ วิธีการปรุง วิธีการรับประทาน และสรรพคุณ จํานวน 5 ตํารับ
เปรียบเทียบด้านเน้ือหากับตํารับยาท่ีมีชื่อคล้ายคลึงกันในตําราแพทย์ศาสตร์
สงเคราะห์ฉบับหลวงซ่ึงพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ ให้ชําระและประมวลไว้เม่ือ พ.ศ. 2413 จํานวน 6 คัมภีร์ คือ 1.คัมภีร์
ปฐมจินดา 2.คัมภีร์ธาตุวิภังค์ 3.คัมภีร์ไกษย 4.คัมภีร์มหาโชตรัต 5.คัมภีร์ชวดาร และ 
6.คัมภีร์โรคนิทาน 
 จากการศึกษาจากตัวอย่าง 5 ตํารับ ผลการศึกษาพบว่า ตํารับยาพรหมพักตร์
ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม มีเนื้อหาใกล้เคียงกับตํารับยาพรหมพักตร์ในตํารา
แพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง ได้แก่ คัมภีร์ธาตุวิภังค์และคัมภีร์โรคนิทาน มาก
ท่ีสุด กล่าวคือ มีชื่อตํารับยา ตัวยา วิธีการปรุงยา วิธีการรับประทาน และสรรพคุณท่ี
คล้ายคลึงกัน มีความแตกต่างกันเพียงรายละเอียดปลีกย่อยเท่านั้น นอกจากนั้นยัง
พบว่าตํารับยาพรหมพักตร์ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม มีสรรพคุณพิเศษในการ
รักษาโรคเกี่ยวกับทางเดินปัสสาวะของบุรุษและสตรี นอกเหนือไปจากตํารา     
แพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง 
 
คําสําคัญ: การศึกษาเปรียบเทียบ, ตํารับยา, ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม, ตําราแพทย์
ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง  
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ABSTRACT 
 
 This article is a documentary research and a comparative study of 
drug remedies in the pharmacopoeia, recorded in 1867, of Wat Mai 
Phromphiram, Tambon Phromphiram, Amphoe Phromphiram, Phitsanulok 
Province. Five drug remedies were chosen based on their completeness 
in contents: name, ingredients, preparation method, dosage instruction, 
and efficacy. They were compared with the remedies of drugs with similar 
names found in six scriptures of the Official Traditional Thai Medicinal 
scripture, revised and compiled to the order of King Chulalongkorn in 
1 8 7 0 . Those six scriptures are Pathamacintā, Dhātuvibhaṅga, Kasaya, 
Mahājotarata, Javatāra and Rokanidān. 
 It was found that the content of Tamrubya Brahma Bhaktra in the 
pharmacopoeia of Wat Mai Phromphiram resembles to the utmost those 
of the Dhātuvibhaṅga and Rokanidān scriptures in the official scripture. 
That is, the name, ingredients, preparation method, dosage instruction, 
and efficacy of the remedies are almost the same with only some minor 
differences. Furthermore, the Tamrubya Brahma Bhaktra of Wat Mai 
Phromphiram was found to possess an efficacy in urinary disease      
treatment for both men and women, which is not mentioned in those of 
the official scripture. 
 
Keywords: Comparative Study, Drug Remedy, Pharmacopoeia of Wat Mai 
Phromphiram, the Official Traditional Thai Medicinal Scripture 
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บทนํา  
 วรรณกรรมถือเป็นเคร่ืองมือวัดความเจริญทางด้านสติปัญญาของมนุษย์มา
ต้ังแต่อดีตกาล วรรณกรรมมีหลากหลายชนิดแตกต่างกันไปตามหน้าท่ี เช่น 
วรรณกรรมศาสนา ทําหน้าท่ีบันทึกเร่ืองราวทางศาสนา วรรณกรรมประวัติศาสตร์  
ทําหน้าท่ีบันทึกเร่ืองราวทางประวัติศาสตร์และเหตุการณ์ท่ีเคยเกิดข้ึนในอดีต 
วรรณกรรมประเภทตํารายา ทําหน้าท่ีบันทึกองค์ความรู้ของคนในสมัยโบราณ 
โดยเฉพาะในด้านการรักษาโรคซ่ึงถือเป็นภูมิปัญญาสําคัญของคนในอดีต เป็นต้น  
 อาการเจ็บป่วยของมนุษย์ถือเป็นเร่ืองท่ีเกิดข้ึนได้กับมนุษย์ทุกคน ในคัมภีร์
ธาตุวินิจฉัยเชื่อว่ามนุษย์ประกอบไปด้วยธาตุท้ัง 4 คือ ดิน น้ํา ลม ไฟ หากธาตุใน
ร่างกายมนุษย์ทํางานไม่สมดุลจะเกิดอาการเจ็บป่วย โดยเกิดจากธาตุผิดปกติ          
5 ลักษณะ คือ ธาตุกําเริบ ธาตุหย่อน ธาตุพิการ ธาตุแตก และธาตุออกจากร่างกาย 
โดยสาเหตุท่ีทําให้ร่างกายผิดปกติมี 2 ลักษณะ คือ พฤติกรรมการรับประทานอาหาร
และอิริยาบถในแต่ละวันท่ีผิดปกติก็อาจสร้างความเจ็บป่วยแก่ร่างกายได้ (Malapim 
2016: 150 - 151) หรือการท่ีคัมภีร์กษัยเปรียบโรคหรืออาการเจ็บป่วยเป็นสัตว์ชนิด
ต่าง ๆ สัตว์ (โรค) ย่อมเข้ามาเบียดเบียนร่างกายมนุษย์ซ่ึงเป็นท่ีอยู่ คนไทยมีวิธีการตั้ง
ชื่อโรคท่ีมาเบียดเบียนเหล่านี้ เช่น กษัยปลวก (ปลวกเข้าไปทํารังในดิน คือ ร่างกาย
มนุษย์) กษัยปลาไหล (ปลาไหลมุดเข้าไปในดิน คือ ร่างกายมนุษย์) เป็นต้น สภาวะที่ 
“สัตว์” เหล่านี้ “ชอนไช” เข้าไปในร่างกายมนุษย์เปรียบเสมือนโรคท่ีเข้ามาอาศัยและ
เบียดเบียนร่างกายของมนุษย์ ซ่ึงคนไทยโบราณมีวิธีการเปรียบเทียบ “กษัย” คือ 
ความเจ็บป่วยของมนุษย์โดยนําชื่อในธรรมชาติท้ังมีชีวิตและไม่มีชีวิตมาต้ังชื่อแทน
อาการเจ็บป่วยต่าง ๆ (Bamber 1987: 179 - 195) 
 ตัวอย่างวรรณกรรมตํารายาสําคัญของคนไทยที่ใช้ในการรักษาโรคหรืออาการ
เจ็บป่วยต่าง ๆ มาต้ังแต่อดีต คือ ตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง ประมวล
ตํารายาท่ีคัดลอกสืบทอดองค์ความรู้มาจากโบราณ เป็นตําราทางการแพทย์แผนไทย
สําคัญท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงโปรดเกล้าฯ ให้ประชุม
คณะแพทย์หลวง เม่ือ พ.ศ. 2413 เพ่ือรวบรวมคัมภีร์แพทย์ในท่ีต่าง ๆ มารวมไว้ในท่ี
เดียวกัน โดยมีการตรวจสอบชําระเพ่ือให้ถูกต้องตามหลักการแพทย์แผนไทย ในตํารา
แพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ประกอบไปด้วยคัมภีร์แพทย์แผนไทยสําคัญฉบับต่าง ๆ ได้แก่ 
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คัมภีร์ปฐมจินดา ว่าด้วยเร่ืองแม่และเด็ก คัมภีร์ธาตุวิภังค์ ว่าด้วยความเปล่ียนแปลง
ของธาตุ 4 ในร่างกายคน คัมภีร์ตักศิลา ว่าด้วยโรคระบาดร้ายแรง คือ อหิวาตกโรค 
คัมภีร์โรคนิทาน ว่าด้วยแหล่งหรือเหตุท่ีเกิดโรค คัมภีร์ไกษย ว่าด้วยกษัยแต่ละชนิด 
คัมภีร์มหาโชตรัต ว่าด้วยโรคเลือดสตรี คัมภีร์ชวดาร ว่าด้วยโรคลมและโรคเลือด 
เป็นต้น 
 ตํารายามีบทบาทหน้าท่ีสําคัญ 2 ประการ คือ เป็นแบบเรียนให้แก่หมอยาเพ่ือ
ใช้ในการรักษาโรคของชาวบ้านในท้องถ่ินและเป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีควรค่าแก่
การอนุรักษ์ (Tantaariya 2005: 278 - 279) ตํารายาส่วนใหญ่ของคนโบราณนั้นมัก
ถูกเก็บรักษาไว้กับสถาบันทางพระพุทธศาสนา คือ วัด ศูนย์รวมจิตใจของคนในชุมชน
ต้ังแต่เกิดจนตาย มนุษย์ผู้นับถือพุทธศาสนาต้องผูกพันอยู่กับวัดอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
รวมไปถงึการรักษาโรคในสมัยโบราณ แน่นอนผู้ท่ีจะทําการรักษาโรคได้นั้นจะต้องเป็น
ผู้ท่ีมีความรู้ในเรื่องหนังสือ ซ่ึงส่วนใหญ่ก็คือ “พระสงฆ์” ซ่ึงพระสงฆ์นั้นนอกจากจะมี
หน้าท่ีในการบําเพ็ญศาสนกิจ ขจัดกิเลสไปสู่ฝั่งนิพพานหรือรักษา “ใจ” ให้กับ
ชาวบ้านในชุมชนแล้ว พระสงฆ์ยังทําหน้าท่ีในการ “รักษาโรค” ต่าง ๆ ให้แก่ชาวบ้าน
ผู้เดือดร้อนทางด้าน “ร่างกาย” เพ่ือให้ “สุขกาย” อีกด้วย ซ่ึงการรักษาโรคนี้พระสงฆ์
ท่านก็มิได้นั่งทางในแล้วจะพบตัวยาในการรักษาโรค แต่มีการ “สืบทอด” องค์ความรู้
ในการรักษาโรคผ่านวรรณกรรมชนิดหนึ่งท่ีเราเรียกว่า “ตํารายา” 
 ภาคเหนือตอนล่าง (พิษณุโลก สุโขทัย พิจิตร กําแพงเพชร) เป็นภูมิภาคท่ีพบ
ตํารายาอยู่จํานวนมากกระจายตามวัดต่าง ๆ ท้ังในจังหวัดพิษณุโลกและจังหวัด
ใกล้เคียง ท่ีผ่านมาสํานักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม 
จังหวัดพิษณุโลก ได้มีการรวบรวมวรรณกรรมท้องถ่ินท่ีบันทึกในรูปแบบต่าง ๆ 
โดยเฉพาะสมุดไทยและใบลานมาเก็บรักษาไว้ ณ มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม
โดยมีเนื้อหาหลากหลาย เช่น วรรณกรรมศาสนา วรรณกรรมกฎหมาย โดยเฉพาะ
วรรณกรรมตํารายา ซ่ึงพบเป็นจํานวนมาก เช่น ตํารายาวัดนครชุม จังหวัดพิจิตร 
ตํารายาวัดสุนทรประดิษฐ์ จังหวัดพิษณุโลก ตํารายาวัดคลองเขนง จังหวัดสุโขทัย 
ตํารายาวัดศรีวนาราม จังหวัดพิษณุโลก เป็นต้น 
 ปัจจุบันหาผู้ท่ีจะสนใจองค์ความรู้ต่าง ๆ ในตํารายาน้อยลงอย่างมาก อาจ
เนื่องมาจากยุคปัจจุบันมีวิทยาการในการรักษาโรคโดยแพทย์แผนปัจจุบันท่ีสะดวก
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และรวดเร็ว จึงทําให้ตํารายาของคนในอดีตถูกละเลยไป ดังนั้นผู้วิจัยเห็นว่า หาก
ทําการศึกษาตํารายาของคนในสมัยอดีต จะทําให้เห็นถึงองค์ความรู้สําคัญของคน
โบราณท่ีใช้ในการรักษาโรคท่ีสั่งสมมาและส่งต่อรุ่นต่อรุ่น โดยเฉพาะตํารายา ซ่ึงเป็น
องค์ความรู้สําคัญท่ีใช้ในการรักษาโรค ดังนั้นผู้วิจัยจึงเห็นว่า การศึกษาตํารายาใน
ท้องถ่ินภาคเหนือตอนล่างจะทําให้เห็นถึงองค์ความรู้สําคัญทางด้านการรักษาโรค โดย
ผู้วิจัยเลือกตํารายาจากวัดใหม่พรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก มา
เป็นกรณีศึกษา 

ภาพท่ี 1 หน้าต้นตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบลพรหมพิราม  
อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก 

Source: Sangngern 2019 
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จุดประสงค์ของการวิจัย 
 1. ศึกษาความเป็นมาและเนื้อหาของตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบลพรหม
พิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก  
 2. ศึกษาเภสัชตํารับในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม เปรียบเทียบกับตํารา 
แพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 ถึงแม้ว่าตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม จะอ้างถึงคัมภีร์ทางการแพทย์แผนไทย 
จํานวน 2 คัมภีร์ คือ คัมภีร์ตักกะศิลาและคัมภีร์พรหมปโรหิต นั้น แต่จากการสํารวจ
เอกสารแล้วพบว่า ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม พบส่วนท่ีมาจากคัมภีร์ตักศิลาจริง 
คือ เหตุการณ์ท่ีกล่าวถึงโรคระบาดท่ีเมืองไพสาลี (Sangngern 2019: 14 - 15) ดังนี้ 
 พระอาจารย์แต่โบราณท่านกล่าวถึงเมืองไพศาลี เกิดโรคระบาด ผู้คนต่างเป็น
ไข้พากันล้มตายเป็นจํานวนมาก คนบางกลุ่มจึงหนีออกจากเมือง มีพระฤาษี 8 ตน 
ทรงเวทนาชาวเมืองจึงบอกสาเหตุแก่ชาวเมืองว่า ไข้ท่ีปรากฏนั้นคือ “ไข้อีดํา อีแดง”1 
ถ้าใครไม่รู้จักจะอธิบายคือ ไข้อีดําอีแดงนั้นจะเร่ิมเกิดท่ีสันหลังของมนุษย์ มีอาการจับ
ไข้ต้ังแต่เช้าจนเท่ียง ผู้คนท้ังหลายจะ “ร้องตายไปแต่เท่ียงถึงค่ํา” เนื่องจากฤทธ์ิของไข้
อีดําอีแดง ถ้ามีอาการจับไข้หนาวสะท้านร้อน จัดว่าเป็นไข้ปานดํา2 ซ่ึงจะมีปานผุด
ออกมาจะเห็นเป็นปานแดง ถ้าเห็นเป็นปานแดง จะกลายเป็นปานดํา ถ้ามีอาการไข้

1 ไข้พิษอีดําอีแดง ให้จับเท้าเย็น มือเย็น ให้ตัวร้อนเป็นเปลวไฟ ให้จักษุแดงดังโลหิต ร้อนเป็นตอน
เย็น เป็นตอนมิได้เสมอกัน ลางทีจับแต่รุ่งจนเที่ยง ลางทีจับแต่เท่ียงจนค่ํา ลางทีจับแต่ค่ําจนรุ่ง 
ลางทีให้ปวดศีรษะให้ผุดเป็นแผ่นน้ิวหนึ่งก็มี สองน้ิวก็มี เท่าใบพุทราก็มี แดงก็มี ดําก็มี แดงน้ันเบา
กว่าดํา (Ministry of Education 1999: 695). 

2 ลักษณะปานดําปานแดงน้ัน ลางทีให้เท่าร้อนมือร้อนให้ตัวร้อนเป็นเปลว ให้ปวดศีรษะให้จักษุแดง
เป็นสายเลือด ให้ร้อนในอกให้เชื่อมให้มัวลางทีพิษกระทําภายในยากระทุ้งมิออก ให้ร้อนใน
กระหายนํ้า ลางทีให้ล้ินกระด้างคางแข็ง ให้ผุดออกเท่าวงสะบ้ามอนบ้าง เท่าใบพุทราบ้าง เท่าหนึ่ง
นิ้วสองนิ้วบ้าง ถ้าแพทย์รักษาให้ระวังจงได้ ปานแดงนั้นเบากว่าปานดํา ถ้าขึ้นคร่ึงตัวรักษารอด
บ้างตายบ้าง ถ้าขึ้นทั้งตัวสีดังผลตําลึงสุก สีดังผลหว้าสุกสีดังคราม สีดําหมึก ลักษณะน้ีตาย 
(Ministry of Education 1999: 696). 
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3 ชื่อโรคอย่างหนึ่ง เกิดขึ้นเพราะพิษไข้ มีอาการปวดศีรษะ ตัวร้อน หอบ สะอึก ล้ินกระด้างคางแข็ง 
ภายในกายมีเม็ดผุดขึ้น และเมื่อผุดออกมาภายนอกผิวกาย เม็ดนั้นจะมีลักษณะเป็นผ่ืนแดงเป็นวง
ด่ังลายโคม คร่ึงลูก (Ministry of Education 1999: 768). 

4 ถ้าทําพิษให้ร้อนเป็นกําลังให้ร้อนเป็นเปลวจับเอาหน้าดํา จมูกดําอกดําสีเป็นควันให้ปากแห้งล้ิน
แห้งฟันแห้ง ให้ปากแลล้ินแตกระแหง ล้ินดําเพดานลุลอกให้สลบไม่รู้จักสติสมปฤดี ถ้าอาการ
เหมือนกล่าวมานี้ จะรอดสักหนึ่ง ตายสักส่ีส่วน (Ministry of Education 1999: 697). 

5 ชื่อโรคชนิดหนึ่ง อาการของโรคเกิดที่น้ําดีพิการ ทําให้นัยน์ตาเหลือง อุจจาระ ปัสสาวะเหลือง ทํา
ให้มีอาการไข้ภายในกายร้อน ทุรนทุราย หายใจหอบ และกระหาย เป็นต้น (Ministry of Educa-
tion 1999: 760). 

รู้สึกร้อนหนาว ให้นําผ้าชุบน้ําแล้วเช็ดฝ่าเท้า ถ้าเห็น (ปาน) นั้นเท่าเม็ด (น่าจะ
หมายถึงผื่น) หรือถ้าปวดหัว คร่ันเนื้อคร่ันตัวเรียกว่า “ดาวเรือง”3 หาก (ปาน) ไม่ผุด
ออกมาก็มองไม่เห็น แต่ถ้าผุดออกมาให้เห็นและเป็นไข้มีอาการร้อนหนาว เท้าเย็น 
อาการท้ังหลายน้ีเรียกว่า “รากสาด” กับ “ลมสันนิบาต” ก็เช่นเดียวกัน โดยมีอาการ 
“ข้ีมักให้ว่านั่นว่านี้” หากเป็นผู้อ่ืนอาจจะคิดว่า ผีเข้าสิง จึงทําให้เกิดอาการ “กํามือ
กําเท้า” อาการของไข้รากสาดหัวแดงหัวขาวนั้นกําหนด 7 วันท่ี 1 คร่ึงเดือนท่ี 1 ตาม
อาการหนักเบา อัน 1 เกิดอาการ “เลือดออกในท้อง” “ถ้าแก้ร้อนแลมืดหน้าแล้ร้าง 
มิขาดเลย” คนผู้น้ันจะถึงแก่ความตาย ไข้นั้นเรียกว่า “เปลวไฟฟ้า”4 (ไข้เปลวไฟฟ้า) 
ให้รีบรักษา ถ้าน้ําเหลืองมือเหลืองชื่อว่า “กาฬสิงคลี”5 และถ้าผู้นั้นตายแล้วมีอาการ 
“น้ําเหลือง ตัวเหลือง มือเหลือง” เหมือนกับสีดอกบวบ “กาฬสิงคลี” หากเกิดบริเวณ
ใดแก่คนผู้นั้นให้รีบทําการรักษาแต่เร่ิมต้น ถ้า “ลงท้อง” เป็นเหลืองดําไม่มีใครรู้ว่า
เป็นบิด อาการเหล่านี้คือ “ลมกาฬสิงคลี” แน่นอนให้รีบรักษาหาก (ปาน) นั้นผุด
ออกมาสีแดงเหมือนลูกตําลึงสุก เรียกว่า “การแดง” ให้รีบรักษาทันที ถ้าเห็น (ปาน) 
นั้นแดงเป็นเวลา 3 วัน 7 วัน ถ้าพ้นเวลา 7 วันนั้น “ถ้าพ้นกล้านั้นมิตายเลยอัน 1” 
ถ้าวงสีเขียวเรียกว่า “การสมุทร” ถ้า (ปาน) นั้นผุดออกมาสีเหมือนหมากสุกเพราะไม่
รู้ว่าโรคนั้นเกิดข้ึนแล้ว ผู้คนท้ังหลายรู้จักโรคน้ันจึงให้เอายาขนานน้ัน ๆ มารักษา 
“ชอบแต่ยาเย็น” ห้ามคนไข้ถูกน้ํามัน ห้ามต้มน้ําอาบเด็ดขาด จะเป็นภัยต่อคนไข้ถึง
แก่ชีวิต ตามตําราว่า ให้นําเทียนมาส่องดู หากเห็น “วงสีเขียว ขาว แดง” แสดงว่า   
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ผู้นั้นเป็น “รากสาด” (ไข้รากสาด)  
 จากบทดังกล่าวมีเนื้อหาคล้ายคลึงกับคัมภีร์ตักศิลา อันเป็นคัมภีร์สําคัญท่ี
กล่าวถึงโรคระบาด ณ เมืองไพสาลี ตักศิลาเกิดมีผู้คนล้มตายเป็นจํานวนมาก โดยมี
พระฤาษีเดินทางผ่านเมืองนี้ได้ชุบชีวิตซากศพแล้วถามความเป็นไปของเมือง ซากศพ
เหล่านั้นจึงเล่าให้พระฤาษีฟังทุกประการ พระฤาษีจึงบอกวิธีการรักษาไข้ท่ีระบาดคร่า
ชีวิตชาวเมือง (Ministry of Education 1999: 693) อีกท้ังในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม กล่าวถึงลักษณะอาการของไข้อีดําอีแดง และไข้ปานดําอีกด้วย 
 ในส่วนชื่อของตํารับยาท่ีปรากฏในตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามนั้น มีความ
คล้ายคลึงกับตํารับยาท่ีปรากฏในตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงหลายตํารับ 
เช่น ยาสมบิดใหญ่ (สมมิทธ์ิใหญ่) ยาพรหมพักตร์ ยาแท่งทองน้อย ยาสว่างอารมณ์
น้อย ยาประสะดํา ยาจักรนารายณ์ใหญ่ เป็นต้น 
 ผู้วิจัยจึงเลือกศึกษาจากเฉพาะตัวอย่าง 5 ตํารับ ในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม คือ 1. ยาพรหมพักตร์ 2. ยาไฟประลัยกัลป์ 3. ยาสังขแพทย์ 4. ยามหานิล 
และ 5. ยาสมมิทธ์ิใหญ่ เนื่องจากทั้ง 5 ตํารับนี้มีข้อมูลครบถ้วนด้านเนื้อหา ได้แก่  
ชื่อตํารับยา ส่วนประกอบ วิธีการปรุงยา วิธีการรับประทานยา และสรรพคุณ อันเป็น
หัวใจหลักของตํารับยาโดยท่ัวไปและท้ัง 5 ตํารับนี้มีชื่อปรากฏในตําราแพทย์ศาสตร์
สงเคราะห์ฉบับหลวง 
 ในส่วนของตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงท่ีใช้ในการเปรียบเทียบนั้น 
ผู้วิจัยจะใช้คัมภีร์ดังต่อไปนี้ 1. คัมภีร์ปฐมจินดา 2. คัมภีร์ธาตุวิภังค์ 3. คัมภีร์ไกษย 
4. คัมภีร์มหาโชตรัต 5. คัมภีร์ชวดาร และ 6. คัมภีร์โรคนิทาน เท่านั้น โดยคัมภีร์
เหล่านี้เป็นคัมภีร์ตํารายาท่ีปรากฏในตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ท้ังสิ้น 
 เนื่องจากการสํารวจเอกสารเบื้องต้น พบชื่อตัวยาบางชื่อท่ีมีความคล้ายคลึง
กัน ท้ังหกคัมภีร์นี้เป็นคัมภีร์แพทย์สําคัญของคนไทยท่ีถูกตีพิมพ์เป็นลายลักษณ์อักษร
อย่างชัดเจน เป็นหลักหมุดสําคัญของตํารายาทางการแพทย์แผนไทย ซ่ึงเห็นได้จาก
การให้ความสําคัญจากสถาบันพระมหากษัตริย์ คือ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ชําระและท้ัง 6 คัมภีร์ได้รับการยอมรับอย่าง
แพร่หลายในเรื่องของการอ้างอิงทางวงวิชาการการแพทย์แผนไทย 
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ข้อตกลงเบื้องต้น 
 1. ชื่อตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม จะต้องเป็นชื่อตํารับยาท่ีถูกเรียก
และปรากฏในตําราวัดใหม่พรหมพิราม เท่านั้น (ไม่ใช่ชื่อท่ีอนุมานข้ึนโดยผู้วิจัย) 
 2. ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม หมายถึง ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบล
พรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก 
 3. มาตราชั่งในการกําหนดจํานวนตัวยาของไทยในสมัยอดีตนั้น นิยมใช้ระบบ
การเรียกแบบโบราณ คือ “ไพ เฟ้ือง สลึง บาท ตําลึง และชั่ง” (Ayuraveda School 
(Jīvaka Komārabhacca) 2016: 142) เทียบเป็นปริมาณนํ้าหนักสากล ดังนี้ 
  1 ไพ   เท่ากับ  0.47  กรัม  
  1 เฟ้ือง  เท่ากับ  0.88  กรัม 
  1 สลึง   เท่ากับ  3.75  กรัม  
  1 บาท   เท่ากับ  15  กรัม 
  1 ตําลึง  เท่ากับ  60  กรัม  
  1 ชั่ง   เท่ากับ  1,200  กรัม 
 4. ชื่อตัวยาท่ีนํามาเปรียบเทียบนั้น คําว่า “เหมือน” คือ มีชื่อตัวยาตรงกันทุก
ประการ เช่น มหาหิงคุ์ ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม กับมหาหิงคุ์ในคัมภีร์ธาตุวิภังค์ 
เป็นต้น หากชื่อตัวยา “แตกต่างกัน” คือ มีชื่อบางส่วนตรงกัน เช่น “พิกุล” ในตํารา
ยาวัดใหม่พรหมพิราม กับ “ดอกพิกุล” ในคัมภีร์ชวดาร แบบนี้ถือว่า ต่างกันเนื่องจาก
คําว่า “พิกุล” ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ไม่ได้ระบุว่าใช้ส่วนไหนจากต้นพิกุล หาก
เป็นลักษณะนี้ถือว่าแตกต่างกันตามท่ีกล่าว 
 
วิธีดําเนินการวิจัย 
 1. ศึกษาความเป็นมาและเน้ือหาของตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบลพรหม
พิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยทางมนุษยศาสตร์ 
พร้อมท้ังนําเสนอผลด้วยการพรรณนาวิเคราะห์ โดยเปรียบเทียบข้อมูลจากการอ้างอิง
หลักฐานและเอกสาร 
 2. ศึกษาตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบลพรหมพิราม อําเภอ
พรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก เปรียบเทียบกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับ
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หลวงในด้านเนื้อหาและวิเคราะห์ตามระเบียบวิธีวิจัยทางมนุษยศาสตร์ พร้อมท้ัง
นําเสนอผลโดยการพรรณนาวิเคราะห์ การศึกษาเปรียบเทียบชื่อของตํารับยาท่ีเหมือน
หรือคล้ายกันกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงท้ังด้านชื่อตํารับยา 
ส่วนประกอบ สรรพคุณ วิธีการใช้และวิธีการปรุงยา  
 
ความเป็นมาและเนื้อหาของตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม  
 ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตามทะเบียนเอกสารโบราณประจําสํานักศิลปะ
และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม เอกสารเลขท่ี พส.ข. 0215 
(1154030 / 0115) บันทึกด้วยตัวอักษรไทยและอักษรขอม (คาถาบาลี) หมึกดํา 
ภาษาไทย สมุดไทยขาว มีท้ังหมด 97 หน้า แต่งด้วยคําประพันธ์ชนิดร้อยแก้วท้ังหมด 
โดยหน้าต้นเขียนว่า “ตํารายาต่าง ๆ วัดพรหมพิราม” ไม่ปรากฏนามผู้แต่งหรือ     
ผู้คัดลอก หน้าแรกกล่าวถึงร่องรอยสําคัญว่าตํารายาฉบับนี้มาจาก “ตักศิลา พรหม
ปุ โ ร หิต  สวมอ ยู่นี่  ตํ า ร า ไ ข้ก ารสิ ง ห์  (กาฬสิ ง )  ผู กนี้  สิ งคะผู กนี้ นั้ น ท่ าน
เอ่ย” (Sangngern 2019: 1) โดยคัมภีร์ทางด้านการแพทย์แผนไทยสําคัญท่ีถูกอ้างถึง
ในตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามนี้คือ คัมภีร์ตักกะศิลาและคัมภีร์พรหมปโรหิต  
 ในส่วนของวันเดือนปีท่ีแต่งตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม กล่าวถึงวันท่ีเขียน
ตํารายาฉบับนี้ คือ “สําเร็จแล้วในเดือนย่ี ปีเถาะนพศก ข้ึน 2 ค่ําวันศุกร์ สําเร็จใน
เวลาบ่าย 3 โมง ฉันเพ่ิงสอนเขียนอย่าติเตียนเล่ยฯ (บ่ายสามโมง ข้ึนสองค่ํา วันศุกร์ 
เดือนสอง ปีเถาะ จศ…96)” (Sangngern 2019: 23) ข้อความดังกล่าวถือเป็นส่วน
สําคัญท่ีกล่าวถึงวันเดือนปีท่ีแต่ง คํานวณตามหลักการกําหนดอายุเอกสารแล้วตรงกับ
วันศุกร์ท่ี 27 ธันวาคม พ.ศ. 2410 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว 

6 เถาะนพศก หมายถึง ปีนักษัตรเถาะทีจุ่ลศักราชลงท้ายด้วยเลข 9. 
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 จากการสํารวจเอกสารโบราณเบื้องต้นของสํานักศิลปะและวัฒนธรรมของ
มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม ในท้องถ่ินภาคเหนือตอนล่างเม่ือ พ.ศ. 2525 ด้วย
ความมุ่งม่ันท่ีจะรักษาเอกสารและวรรณกรรมท้องถ่ินโบราณในสมัยนั้น ตํารายาวัด
ใหม่พรหมพิราม เป็นเอกสารฉบับหนึ่งท่ีนํามาเก็บรักษาไว้ ณ สํานักศิลปะและ
วัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม หน้าแรกจากโครงการสํารวจเอกสาร
โบราณในสมัยนั้นเขียนว่า “ตํารายาต่าง ๆ วัดพรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัด
พิษณุโลก” ซ่ึงผู้วิจัยสํารวจแล้วไม่พบชื่อ “วัดพรหมพิราม” พบแต่ชื่อ “วัดใหม่พรหม
พิราม” ต้ังอยู่หมู่ท่ี 1 ตําบลพรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก จึง
เป็นไปได้ว่า ตํารายาฉบับนี้อาจจะมาจากวัดใหม่พรหมพิราม (ข้อสันนิษฐานจากผู้วิจัย
ซ่ึงเป็นคนพ้ืนท่ี) ดังนั้นการเรียกชื่อตํารายาฉบับนี้ทุกแห่ง ผู้วิจัยจะเรียก “ตํารายาวัด
ใหม่พรหมพิราม ตําบลพรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก” ท้ังหมด 

ภาพท่ี 2 ตัวอย่างรูปแบบการเขียนตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม 
Source: Sangngern 2019 
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 ภาษาและอักขรวิธีท่ีปรากฏในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ใช้อักษรไทย 
ภาษาไทยในการบันทึกเนื้อหาเกือบท้ังหมด ภาษาค่อนข้างอ่านเข้าใจได้ง่ายเนื่องจาก
เอกสารฉบับนี้เขียนในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว แต่สัณฐานอักษร
ค่อนข้างมีความไม่แน่นอนตามลายมือของผู้เขียน อีกท้ังมักนิยมวางวรรณยุกต์ไว้      
ท่ีบริเวณบนตัวสะกด และพบวรรณยุกต์ 2 รูปเท่านั้น คือ เอกและโท ท้ังยังพบอักษร
ขอม ภาษาบาลี ซ่ึงส่วนใหญ่ปรากฏเป็นคาถาประกอบการปรุงยา โดยคาถาสําคัญ   
ท่ีปรากฏนั้นจะเป็นไปในแบบลักษณะคาถาแบบย่อ เช่น นะ มะ พะ ทะ คาถาของ
สมเด็จพระพุฒาจารย์ (โต พรหมรังสี) หรือคาถาตรีนิสิงเห (คาถากํากับยันต์         
ตรีนิสิงเห) เป็นต้น ซ่ึงคาถาเหล่านี้ หมอยาทุกคนจําเป็นต้องมีความรู้ในเรื่องนี้ 
 ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม มีเนื้อหากล่าวถึงตํารับยาท่ีใช้ในการรักษาโรคชนิด
ต่าง ๆ เช่น ไข้ สันนิบาต มะเร็ง ตกเลือด ยาบํารุงกําลัง เป็นต้น จํานวน 277 ตํารับ 
โดยจะกล่าวถึงอาการของโรค ตัวยา วิธีการปรุงยา และสรรพคุณเป็นหลัก มีการ
แทรกเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับความเจ็บป่วย เช่น เหตุการณ์โรคระบาดที่เมืองไพศาลีท่ี
มีผู้คนเจ็บป่วยล้มตายเป็นจํานวนมาก คาถาประกอบการปรุงยาต่าง ๆ ลักษณะของ
ไข้ชนิดต่าง ๆ (ไข้อีดําอีแดง ไข้ดาวเรือง ไข้ละอองพระบาท ไข้เปลวไฟฟ้า ฯลฯ) การ
กล่าวถึงวิธีการ “วางยา” (รักษา) คนไข้ตามขนานต่าง ๆ ตลอดจนการกล่าวถึงฤกษ์
มงคลในการเดินทาง 
 ในปัจจุบันยังไม่มีผู้ใดศึกษาตํารายาเร่ืองนี้ อีกท้ังองค์ความรู้เกี่ยวกับสมุนไพร
ในเร่ืองนี้ยังน่าสนใจศึกษาเป็นอย่างย่ิง โดยผู้ ท่ีทําการศึกษาตํารายาในท้องถ่ิน
พิษณุโลกหรือจังหวัดใกล้เคียง ได้แก่ งานวิจัยในระดับปริญญาตรีของนักศึกษา
สาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ     
พิบูลสงคราม ท่ีตีพิมพ์เผยแพร่ในรายงานการประชุมวิชาการระดับชาติ คือ  
 งานของ Wangkiree et al. (2019: 2134 - 2142) เรื่อง วรรณกรรม   
เภสัชกรรมวัดนครชุม ตําบลเมืองเก่า อําเภอเมืองพิจิตร จังหวัดพิจิตร: การศึกษา
เชิงวิเคราะห์ คณะผู้วิจัยมุ่งศึกษาและปริวรรตตํารายาวัดนครชุม ท้ังด้านรูปแบบคํา
ประพันธ์ ภาษาและเนื้อหาท่ีปรากฏ โดยพบตํารับยาท่ีใช้ในการรักษาโรคจํานวน 191 
ตํารับ พร้อมท้ังสมุนไพรท่ีใช้ในการรักษาโรคอีกจํานวนมาก และงานของ Suttison 
et al. (2019: 2147 - 2161) เรื่อง วรรณกรรมเภสัชกรรมวัดสุนทรประดิษฐ์ ตําบล
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บางระกํา อําเภอบางระกํา จังหวัดพิษณุโลก: การศึกษาเชิงวิเคราะห์ คณะผู้วิจัยมุ่ง
ปริวรรตและศึกษา ตํารายาวัดสุนทรประดิษฐ์ ท้ังด้านรูปแบบคําประพันธ์ ภาษา และ
เนื้อหาท่ีปรากฏ โดยพบตํารับยาท่ีใช้ในการรักษาโรคจํานวน 167 ตํารับ พร้อมท้ังพบ
สมุนไพรท่ีใช้ในการรักษาโรคจํานวนมาก แสดงให้เห็นถึงองค์ความรู้ของคนในท้องถ่ิน
ท่ีสําคัญในเร่ืองของตํารายา  
 โดยท้ัง 2 เร่ืองนี้ มุ่งศึกษาตํารายา (ความหมายเดียวกับวรรณกรรมเภสัช
กรรม) ในท้องถ่ินภาคเหนือตอนล่างด้วยวิธีการปริวรรต ซ่ึงหมายถึง การถ่ายถอด
อักษรโบราณออกมาเป็นภาษาไทยปัจจุบันด้วยการใช้ความรู้ทางด้านภาษาไทยและ
ภาษาศาสตร์ ซ่ึงจะทําให้คนปัจจุบันสามารถอ่านตํารายาน้ันได้ง่ายข้ึน หลังจาก
ปริวรรตแล้วท้ัง 2 เร่ืองทําการศึกษาวิจัยไปในทิศทางเดียวกันคือ มุ่งศึกษาอาการของ
โรคต่าง ๆ ตัวยาท่ีใช้ในการรักษาโรค กรรมวิธีในการปรุงยาท่ีปรากฏในวรรณกรรม
ตํารายาเรื่องต่าง ๆ พร้อมท้ังสรุปผลการวิจัยตามระเบียบวิธีวิจัย นับได้ว่ามีความ
น่าสนใจในการศึกษาเป็นอย่างย่ิง งานวิจัยท้ังสองเร่ืองนี้ถือว่าเป็นการสืบสานและ
อนุรักษ์ภูมิปัญญาด้านการศึกษาตํารายาท้องถ่ินเป็นอย่างดี แต่งานวิจัยท้ังสองเรื่องนี้
คล้ายกับการปริวรรตตํารายามากกว่า ยังไม่แสดงถึงข้ันการวิเคราะห์ ถ้าหากแสดง
การวิเคราะห์หรือเปรียบเทียบกับตํารายาฉบับอ่ืนได้ จะทําให้เกิดคุณูปการทาง
การศึกษาในวงการความรู้ท้องถ่ินเกี่ยวกับการรักษาโรคของคนโบราณในภาคเหนือ
ตอนล่างอย่างดีย่ิง 
 นอกจากนี้ตัวอย่างการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับแนวทางการศึกษา
ตํารายาในประเทศไทย ได้แก่ งานของ Sridharmma et al. (2009: 13 - 19) เรื่อง 
การสืบค้นภูมิปัญญาแพทย์พ้ืนบ้านอีสานในคัมภีร์ยาใบลาน โดยทําการปริวรรต
เป็นภาษาไทยปัจจุบันพร้อมท้ังศึกษาด้านการบําบัดรักษาโรค ผลการวิจัยพบว่า 
คัมภีร์เหล่านี้บันทึกด้วยอักษรไทยน้อยและอักษรธรรมเป็นภาษาอีสานโบราณในเรื่อง
ของโรคและการรักษาโรคด้วยการใช้วัสดุต่าง ๆ ท้ังสมุนไพร แร่ธาตุต่าง ๆ ท่ีมีอยู่ใน
ท้องถ่ิน โดยงานวิจัยเล่มนี้จะมีประโยชน์ต่อการศึกษาเอกสารโบราณ ท้ังในด้านการ
ปริวรรตพร้อมท้ังด้านการใช้สมุนไพรต่าง ๆ ในการรักษาโรค  
 งานของ Chaithongdee et al. (2014) เรื่อง การสืบค้นภูมิปัญญาจาก
ตํารายาใบลานในจังหวัดศรีสะเกษ งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาปริวรรตตํารายาใบลานใน
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จังหวัดศรีสะเกษ โดยใช้กรอบแนวคิด “การสืบค้น” ภูมิปัญญาแพทย์พ้ืนบ้านอีสาน 
โดยใช้ตํารายาใบลานในจังหวัดศรีสะเกษ โดยพบการรักษาโรคด้วยวิธีการต่าง ๆ เช่น 
แบ่งตามอาการของโรค โรคทางอายุรกรรม โรคทางไสยศาสตร์ เป็นต้น โดยงานวิจัย
เล่มนี้จะมีประโยชน์ต่อการศึกษาวิจัยในด้านของการแยกประเภทของโรคตามอาการ
ได้อย่างดี 
 งานของ Rueangrangsi et al. (2010) เรื่อง ตํารายาในศิลาจารึกวัดโพธ์ิ: 
สังคายนา รวบรวมและอธิบายความหมาย โดยคณะผู้วิจัยมุ่งศึกษาตํารายาท่ีปรากฏ
ในศิลาจารึกวัดโพธิ์ ( วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม) โดยบูรณาการนักวิจัย
หลากหลายศาสตร์ ท้ังด้านเภสัชกรรม นักจารึกศึกษา และด้านแพทย์แผนไทย ทําให้
งานน้ีค่อนข้างมีความน่าเชื่อถือเป็นอย่างสูงเพราะมีผู้เชี่ยวชาญตํารายาหลากหลาย
ด้าน ทําให้เห็นมุมมองเกี่ยวกับตํารายาศิลาจารึกวัดโพธิ์ท่ีค่อนข้างครบถ้วน นับได้ว่า
เป็นงานวิจัยท่ีมีการบูรณาการหลากหลายศาสตร์จึงทําให้งานวิชาการมีความ
หลากหลายในการศึกษาและค่อนข้างครบทุกด้านในการศึกษา โดยคณะผู้วิจัยมุ่ง
จําแนกชนิดของสมุนไพรด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์ปัจจุบัน อีกท้ังยังจัดทําเชิงอรรถ
ประกอบเพ่ืออธิบายสรรพคุณทางยาของตัวยาต่าง ๆ โดยเนื้อหาในการวิจัยนั้น
คณะผู้วิจัยจะทําการปริวรรตตํารายาตามต้นฉบับท่ีปรากฏในศิลาจารึกวัดโพธิ์ให้เป็น
ภาษาไทยปัจจุบัน และมีการอธิบายเพ่ิมเติมในเรื่องของสรรพคุณทางยาของสมุนไพร
แต่ละชนิด นับได้ว่างานวิจัยเล่มนี้มีประโยชน์ในการวิเคราะห์ตํารายาโบราณในกลุ่ม
วรรณกรรมประเภทตัวเขียนได้เป็นอย่างดี เนื่องจากวรรณกรรมตํารายาท่ีจารึกท่ี   
วัดโพธ์ินั้นถือเป็นแบบอย่างของตํารายาตามท้องถ่ินต่าง ๆ อีกด้วย 
 งานของ Phon-ngam (2017: 71 - 88) เรื่อง การพัฒนาตํารับยาสมุนไพร
พ้ืนบ้านเพ่ือการรักษาโรคในชุมชน งานวิจัยนี้ มุ่งศึกษาพัฒนาตํารับยาสมุนไพร
พ้ืนบ้านในการรักษาสุขภาพโดยเลือกกลุ่มตัวอย่างจากหมอพ้ืนบ้านท่ีรักษาผู้ป่วยใน
จังหวัดเลยจํานวน 14 อําเภอ โดยใช้กรอบแนวคิดและกระบวนการด้าน “สัมภาษณ์” 
จากปราชญ์ชาวบ้านในเรื่องของการใช้ตัวยาต่าง ๆ ในการรักษาโรค ผลการวิจัยพบ
สมุนไพรท่ีใช้ในการรักษาโรคหลากหลายชนิด โดยผู้วิจัยนั้นได้จําแนกการรักษาโรค
ตามระบบต่าง ๆ ของร่างกาย เช่น โรคระบบทางเดินหายใจ ระบบไหลเวียนเลือด 
ระบบประสาท เป็นต้น โดยพบตํารับยาท่ีพัฒนาแล้วท้ังสิ้น 344 ตํารับ โดยงานวิจัยนี้
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จะมีประโยชน์ในเร่ืองของการแยกประเภทโรคต่าง ๆ ในการวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับตํารับ
ยาพ้ืนบ้านท่ีปรากฏในวรรณกรรมตัวเขียน 
 งานของ Tiamjan (2014) เรื่อง ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านล้านนาด้านสมุนไพร
พ้ืนบ้านของประชาชนในเขตเทศบาลตําบลสุเทพ อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 
โดยผู้วิจัยมุ่งศึกษาการใช้สมุนไพรพ้ืนบ้านของประชาชนในเขตเทศบาลตําบลสุเทพ 
อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ในเชิงสาธารณสุขศาสตร์ โดยใช้กลุ่มตัวอย่างศึกษาเป็น
ประชาชนและผู้สู งอายุในพ้ืนท่ี  ใช้กระบวนการระเบียบวิธี วิจัยด้านการใช้
แบบสอบถามและการสัมภาษณ์ ผลการวิจัยท่ีน่าสนใจและเป็นประโยชน์ต่อการทํา
วิจัยประเภทตํารายาคือ มีการจําแนกประเภทของสมุนไพรพร้อมท้ังแจกแจงสรรพคุณ
ของสมุนไพรชนิดนั้นโดยเป็นสรรพคุณในเชิงวิทยาศาสตร์ 
 งานของ Praphawicha et al. (2003) เรื่อง การศึกษาตํารายาพ้ืนบ้าน
อีสาน งานวิจัยเล่มนี้มุ่งศึกษาตํารายาพ้ืนบ้านของท้องถ่ินอีสานแล้วทําการปริวรรต
เป็นภาษาไทยปัจจุบัน โดยจัดทําเป็นระบบความรู้ยาพ้ืนบ้านอีสาน โดยการนําข้อมูล
มาจากเอกสารโบราณในท้องถ่ินอีสาน อีกท้ังยังกล่าวถึงอาการของโรคลักษณะต่าง ๆ 
ท่ีบันทึกในตํารายาโบราณอีสาน ลักษณะของงานวิจัยนี้เป็นไปในรูปแบบของการ
รวบรวมองค์ความรู้และวิเคราะห์ออกมาผ่านการปริวรรตเอกสารโบราณ อีกท้ังยังมี
การเทียบชื่อสมุนไพรท่ีปรากฏในเอกสารโบราณกับด้านพฤกษศาสตร์ ทําให้เกิด
ประโยชน์ต่อการศึกษาเกี่ยวกับเอกสารโบราณเปน็อย่างดี 
 งานของ Tantaariya (2005) เรื่อง การวิเคราะห์ตํารายาแผนโบราณจาก
สมุดไทยของจังหวัดพังงา วิทยานิพนธ์นี้มุ่งศึกษาตํารายาแผนโบราณจากสมุดไทย
ของจังหวัดพังงาจํานวน 37 เล่ม ในด้านรูปแบบ กลวิธีการเขียน การใช้ภาษา ความ
เชื่อ และพิธีกรรม โดยผลการศึกษาพบว่า สมุดไทยกลุ่มตัวอย่างนั้นมีท้ังสมุดไทยขาว
และสมุดไทยดําแตกต่างกันไป ใช้รูปแบบการเขียนประเภทร้อยแก้ว ภาษาไทยกลาง
และภาษาไทยถ่ินใต้ในการบันทึกเนื้อหา มีความเชื่อสําคัญท่ีปรากฏ คือ ความเชื่อทาง
พระพุทธศาสนาและความเชื่อเร่ืองไสยศาสตร์ พบพิธีกรรมสําคัญคือ พิธีกรรมไหว้ครู
และพิธีบัตรพลีแม่ซ้ือ และการศึกษาเชิงบทบาทหน้าท่ีพบ 3 ประเด็น คือ หน้าท่ีของ
พิธีกรรม ตํารายาและหมอยา โดยวิทยานิพนธ์นี้เป็นประโยชน์ต่อการศึกษาวิจัย
เกี่ยวกับงานศึกษาประเภทปริวรรตสมุดไทยโบราณเป็นอย่างย่ิงในด้านของการศึกษา
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ภูมิปัญญาตํารายาโบราณ 
 งานของ  Srisawat et al.  (2013) เรื่อง พืชสมุนไพรประจํา ถ่ินและ        
ภูมิปัญญาการประยุกต์ใช้สําหรับการแพทย์พ้ืนบ้านในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 
คณะผู้วิจัยใช้รูปแบบการสํารวจสมุนไพรที่ปรากฏในท้องถ่ินชายแดนภาคใต้ โดยใช้
ระเบียบวิธีวิจัยแบบ “การศึกษาเชิงสํารวจภาคตัดขวาง” โดยเลือกพ้ืนท่ีเป็นชุมชน
เขตอําเภอระแงะ จังหวัดนราธิวาส ผลการวิจัยสําคัญพบว่า สมุนไพรท่ีใช้ในการรักษา
โรคนั้นในต้นเดียวจะมีสรรพคุณหลายอย่าง และมีชื่อเรียกท่ีแตกต่างไปจากสมุนไพร
ในถ่ินอ่ืนของไทย 
 สําหรับงานของ Iam-am et al. (2018: 137 - 162) เรื่อง การศึกษา
วิเคราะห์สมุนไพรในคัมภีร์พรหมปโรหิต คณะผู้วิจัยใช้คัมภีร์พรหมปโรหิต คัมภีร์ยา
โบราณท่ีว่าด้วยเนื้อหาเก่ียวกับโรคและอาการของสตรีมาทําการศึกษาโดยมีการ
ปริวรรตให้เป็นภาษาไทยปัจจุบันตามหลักการปริวรรตเอกสารโบราณ โดยคณะผู้วิจัย
นําเนื้อหาท่ีได้มาเปรียบเทียบกับองค์ความรู้เกี่ยวกับสมุนไพรตามศาสตร์การแพทย์
แผนไทย ผลการวิจัยในการเปรียบเทียบสําคัญพบว่า มีสมุนไพรในคัมภีร์พรหมปโรหิต
ตรงกับตํารับยาสมุนไพรในบัญชียาหลักแห่งชาติตรงกัน 3 ตํารับ เป็นต้น 
 จากการทบทวนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับแนวทางการศึกษาตํารายาใน
ประเทศไทยแล้วพบลักษณะร่วมท่ีสําคัญคือ ยังไม่มีผู้ใดนําตํารายาท้องถ่ินมา
เปรียบเทียบกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง ดังนั้นผู้วิจัยจึงเลือกตํารายา
วัดใหม่พรหมพิรามมาเป็นกรณีศึกษา เนื่องจากยังไม่มีผู้ใดทําวิจัยในเร่ืองนี้มาก่อน อีก
ท้ังยังพบตัวยาแผนโบราณเป็นจํานวนมากจึงน่าจะเหมาะแก่การศึกษาสําหรับผู้ท่ี
สนใจท่ัวไปในเร่ืองของยาแผนไทย โดยเฉพาะยาประจําท้องถ่ินต่าง ๆ โดยผู้วิจัยจะทํา
การปริวรรตตํารายาฉบับนี้ตามหลักการปริวรรตเอกสารโบราณให้เป็นภาษาไทย
ปัจจุบันแล้วจึงทําการศึกษาวิจัย 
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ผลการวิจัย  
 ในหัวข้อนี้จะยกตัวอย่างตํารับยาท่ีปรากฏในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม 
จํานวน 5 ตํารับเพ่ือเปรียบเทียบกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงคือ 1. ยา
พรหมพักตร์ 2. ยาไฟประลัยกัลป์ 3. ยาสังขแพทย์ 4. ยามหานิล และ 5. ยาสมมิทธ์ิ
ใหญ่ ดังนี้ 

 
ตารางท่ี 1 ยาพรหมพักตร์  

คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์โรคนิทาน 
ชื่อยา พรหมพักตร์ พรหมพักตร์น้อย พรหมพักตร์น้อย 
ส่วนประกอบ มหาหิงคุ์ 1 บาท มหาหิงคุ์ 1 มหาหิงคุ์ 1 

ยาดํา 1 บาท ยาดํา 1 ยาดํา 1 
ผลจันทน์ 2 สลึง ผลจันทน์ 1 ผลจันทน์ 1 
ดอกจันทน์ 2 สลึง ดอกจันทน์ 1 ดอกจันทน์ 1 
การบูร 1 บาท 1 
สลึง 

การบูร 1 (สิ่งละ 4 
ส่วน) 

การบูร 1 (สิ่งละ 4 
ส่วน) 

กระวาน 1 บาท  - กระวาน 1 

 - กานพลู 1 (สิ่งละ
ส่วน) 

กานพลู 1 (สิ่งละ
ส่วน) 

ดีปลี 1 บาท  -  - 
พริกไทยจํานวน
เท่ากับยาท้ังหมด 

ถ้าไม่มีพริกหอมให้
ใช้พริกไทยล่อนก็ได้ 

 - 

 - 

พริกหอมเท่ากับ
จํานวนยาท้ังหมด 

จะใช้พริกล่อนหรือ
พริกหอมก็ได้ใส่
จํานวนเท่ายา
ท้ังหมด 
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์โรคนิทาน 
ชื่อยา พรหมพักตร์ พรหมพักตร์น้อย พรหมพักตร์น้อย 
วิ ธีการปรุ ง
ยา 

บดเป็นแท่งปั้นเท่า
ผลมะแว้ง 

บดเป็นแท่งปั้นเท่า
ผลมะแว้งเครือ 

บดเป็นแท่งปั้นเท่า
ผลมะแว้งเครือ 

วิธีการใช้ยา รับประทานตาม
อาการ 

รับประทาน 9 วัน 
11 วัน 15 วัน วัน
ละ 1 เม็ด ทาบ้าง 

รับประทาน 9 เม็ด 
11 เม็ด 15 เม็ด 

กระสายยา7 น้ํามะนาว น้ําเปลือกมะรุม  - 
สรรพคุณ 1. ถ้าจะแก้ลม ให้

ละลายตัวยา
ดังกล่าวด้วยน้ํา
ละลายเมล็ดมะรุม 
9 เมล็ดก็ได้ 
 

ถ้ามีอาการชัก  
มือเท้ากําน้ําตาตก
น้ําลายฟูม ลิ้น
กระด้าง คางแข็ง  
ไม่รู้สึกตัว ให้นําตัว
ยานี้พ่นด้วย “น้ํา
เปลือกมะรุม” หรือ 
“น้ําร้อนก็ได้” 

1. ถ้ามีอาการชัก
มือกําเท้า 
งอ น้ําตาตก 
น้ําลายฟูมปาก  
ลิ้นกระด้างคางแข็ง
ไม่รู้สึกตัว ให้ฝนตัว
ยานี้กับ “น้ําร้อน” 
หรือ “น้ําเปลือก
มะรุม” 

7 เคร่ืองแทรกยาเพ่ือทําให้กินยาได้ง่ายขึ้นหรือทําให้ยาออกฤทธิ์ ดีขึ้น (Department for       
Development of Thai Traditional and Alternative Medicine 2010: 29). 
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์โรคนิทาน 
ชื่อยา พรหมพักตร์ พรหมพักตร์น้อย พรหมพักตร์น้อย 
สรรพคุณ  
(ต่อ) 

2. ถ้าจะแก้อาการ “กํา
ตีนกําตาเหลือกไป”8 
หรือ น้ําลายฟูมปาก 
อาการคางแข็ง 
(ขากรรไกรแข็ง) ไม่
รู้สึกตัว ให้นําเปลือก
มะรุมมาตําให้แหลก
แล้วละลายน้ําร้อนแล้ว
รับประทาน ซ่ึงตัวยาน้ี
สามารถแก้อาการ 
“มุตกิต” “ทุดทะ
คาด”9และ“อุปทม”10 
ได้ด้วย 

  

ท่ีมา (Sangngern 2019: 2 
- 3) 

 (Ministry of 
Education 
1999: 341) 

 (Ministry of 
Education 
1999: 591) 

8 มือกําเท้ากําตาเหลือกตาซ้อน อาการหนึ่งของไข้รากสาด (Department for Development of Thai 
Traditional and Alternative Medicine 2010: 87). 

9 ทั้ง 2 อาการนี้เป็นอาการผิดปกติของระบบทางเดินปัสสาวะสตรี มุตกิต หมายถึง โรคชนิดหนึ่ง เกิดกับ
ผู้หญิง ผู้ป่วยมักมีระดูขาว ปัสสาวะขุ่นข้น บางครั้งบริเวณขอบทวารเบาอาจเป็นเม็ดหรือแผล คัน 
เป่ือย แสบ เหม็นคาว มีอาการแสบอก กินอาหารไม่รู้รส ปวดหลัง เสียวมดลูก (Department for 
Development of Thai Traditional and Alternative Medicine, 2010: 206) ซึ่ง ทุดทะคาด 
น่าจะหมายถึง มุตฆาต คือ โรคชนิดหนึ่งที่ทําให้เกิดความผิดปกติของน้ําปัสสาวะ (Department for 
Development of Thai Traditional and Alternative Medicine 2010: 207). 

10 โรคที่เกิดขึ้นได้ทั้งบุรุษและสตรี เป็นโรคเก่ียวกับทางเดินปัสสาวะและอวัยวะสืบพันธ์ุ ผู้ป่วยจะมี
อ วัยวะเพศแดง  บวม  เ ป็นหนอง  ปัสสาวะขัด  (Department for Development of Thai       
Traditional and Alternative Medicine 2010: 280).  
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 จากตารางท่ี 1 การศึกษาเปรียบเทียบยาพรหมพักตร์ในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม กับคัมภีร์ธาตุวิภังค์และคัมภีร์โรคนิทาน (เนื่องจากสองคัมภีร์นี้ปรากฏยาตํารับ
ชื่อพรหมพักตร์) ผลการศึกษาพบว่า 
 1. ชื่อตํารับยา มีความคล้ายคลึงกัน (พรหมพักตร์) แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์และโรค
นิทานใช้ชื่อตํารับว่า “พรหมพักตร์น้อย”11  
 2. ส่วนประกอบ มีตัวยาหลายตัวท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ มหาหิงคุ์ ยาดํา   
ผลจันทน์ ดอกจันทน์ และการบูร  
 ตัวยา 1 ตัว ท่ีพบใน 2 ตํารายา คือ กระวาน (พบในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม และคัมภีร์โรคนิทาน) ตัวยาท่ีไม่พบในตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง 
คือ ดีปลี 
 เป็นท่ีน่าสังเกตว่า ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ใช้ “พริกไทย” ในจํานวน
เท่ากับตัวยาท้ังหมด แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์และชวดาร ใช้พริกหอม, พริกไทยล่อน และ
พริกล่อน การใช้พริกไทยในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม น่าจะใช้สมุนไพรที่มีสรรพคุณ
ร้อน เช่นเดียวกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง 
 ในด้านของจํานวนของตัวยาแต่ละชนิดนั้นแตกต่างกัน คือ ในตํารับยาวัดใหม่
พรหมพิราม ระบุจํานวนแต่ละตัวยา แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์และโรคนิทาน ใช้การระบุ
แบบ “อัตราส่วน” 
 3. วิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่า “บด” ตัวยาท้ังหมดแล้ว “ปั้น” เป็นแท่งขนาด
เท่า “ผลมะแว้ง” ซ่ึงคัมภีร์ธาตุวิภังค์และโรคนิทานว่า “มะแว้งเครือ”  
 4. วิธีการใช้ยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์โรคนิทานว่าใช้
รับประทาน แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่า ท้ังรับประทานและทา 
 5. กระสายยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม ว่าน้ํามะนาว แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่า
ใช้น้ําเปลือกมะรุม ส่วนคัมภีร์โรคนิทานไม่ปรากฏ 

11 นอกจากตํารับยาพรหมพักตร์น้อยซึ่งมุ่งใช้รักษาโรคเก่ียวกับสตรีแล้ว ยังมีอีกหลายตํารับที่มุ่ง
รักษาโรคกลุ่มอาการเก่ียวกับโลหิตสตรีเช่น ยาพรหมภักตร์กลาง ในคัมภีร์ธาตุวิภังค์ ใช้แก้อาการ
โลหิตเน่า (Ministry of Education 1999: 341). 
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 6. สรรพคุณ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า หากจะแก้ลม ให้ละลายตัวยา
ท้ังหมดด้วย “น้ําเมล็ดมะรุม 9 เมล็ด”12 แต่หากจะแก้อาการ “กําตีนกําตาเหลือกไป” 
ให้ละลายตัวยาด้วย “น้ําเปลือกมะรุม”13 แล้วละลายด้วย “น้ําร้อน” ซ่ึงคล้ายกับ
กระสายยาในคัมภีร์ธาตุวิภังค์เป็นอย่างย่ิง ส่วนคัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่า ตัวยานี้ใช้แก้อาการ
เดียวกัน เพียงแต่ต้อง “พ่น” ด้วย “น้ําเปลือกมะรุมหรือน้ําร้อน” ก็ได้ ส่วนคัมภีร์โรค
นิทานว่า ให้ฝนตัวยาน้ีกับน้ําร้อน “หรือ” น้ําเปลือกมะรุม แล้วรับประทาน 
 อีกท้ังในตํารายาวัดใหม่ยังกล่าวว่า “ตํารับยาน้ียังแก้อาการ มุตกิต ทุดทะคาด 
(มุตฆาต) และอุปทม อันเป็นโรคเก่ียวกับทางเดินปัสสาวะของบุรุษและสตรี” ซ่ึงไม่มี
ปรากฏในตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงท้ังคัมภีร์ธาตุวิภังค์และโรคนิทาน 
 
 ตารางท่ี 2 ยาไฟประลัยกัลป์ 

12 เมล็ดมะรุม บดพอกแก้ปวดตามข้อ แก้ไข้ บํารุงกําลัง ดับพิษร้อน แก้ขัดเบา (Bunyapraphatsara 
(ed.) 1999: 694). 

13 เปลือกมะรุม คุมธาตุอ่อน ๆ ขับลมในลําไส้ให้ผายและเรอ บํารุงธาตุ แก้ฝี แก้พยาธิ ตัดต้นลม        
แก้ไข้สันนิบาต แก้จุกเสียดแน่นเฟ้อ แก้ไข้ บํารุงหัวใจ (Bunyapraphatsara (ed.) 1999: 693). 

คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์ไกษย 
ชื่อยา ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ 

ผลจันทน์ 1 สลึง ผลจันทน์ 2 สลึง ผลจันทน์ 1 
ขิง 1 สลึง ขิงแห้ง 1 บาท  - 
กระเทียม 1  - กระเทียม 1 
สังข์ 1 เฟ้ือง 1 สลึง  -  - 
เกลือ 1 สลึง  -  - 
สารส้ม 1 สลึง  -  - 
ดินประสิว 1 สลึง  -  - 

ส่วนประกอบ  
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์ไกษย 
ชื่อยา ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ 

เทียนดํา 1 สลึง  -  - 
เทียนขาว 1 สลึง  -  - 
ขม้ินอ้อย 1 ชั่ง  -  - 
กระชาย 2 สลึง  -  - 

 - พริกเทศ 1 บาท  - 
 - พริกไทย 1 บาท  - 
 - การบูร 2 สลึง  - 

 - แก่นแสมทะเล 
จํานวนเท่ายาท้ังหมด  - 

 -  - ดอกจันทน์ 1 
 -  - กระวาน 1 
 -  - กานพลู 1 
 -  - ดีปลี 1 
 -  - ลูกในสวาด 1 
 -  - ลูกในสะบ้า 1 
 -  - บุกรอ 1 
 -  - อุตพิต 1 
 -  - กระดาด 1 หัว 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)  



192 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 18 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2564) 

คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์ไกษย 
ชื่อยา ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ ไฟประลัยกัลป์ 
ส่วนประกอบ 
(ต่อ) 

 - 
  
 - 
  

ตัวยาท้ังหมดนี้นํา
สิ่งละ 6 สลึง 
ผสมกับ 
 - ราก
เจตมูลเพลิง 1 
ตําลึง 
 - พริกเทศ 1 
ตําลึง 
 - พริกไทยเท่ากับ
ตัวยาท้ังหมด 

วิธีการปรุงยา นําตัวยาท้ังหมด
บดละเอียดแล้ว
ละลายด้วย 
“น้ําส้มสายชู” 

นําตัวยาท้ังหมด
บดเป็นผงละลาย
ด้วย “น้ําผึ้ง” 

นําตัวยาท้ังหมด
ตําเป็นผงละลาย
ด้วย “น้ําผึ้ง” 

วิธีการใช้ยา รับประทาน รับประทาน รับประทาน 
จํานวน 1 สลึง 

กระสายยา  -  -  - 
สรรพคุณ แก้โลหิตหนาวท้ังปวง ขับโลหิตเน่าร้าย

ท้ังปวง 
แก้กระษัยท้น จุก
เสียดในอก 
สะท้านหนาวเย็น 

ท่ีมา (Sangngern 2019: 
24) 

 (Ministry of 
Education 
1999: 502) 

 (Ministry of 
Education 
1999: 739) 
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 จากตารางท่ี 2 การศึกษาเปรียบเทียบยาไฟประลัยกัลป์ในตํารายาวัดใหม่
พรหมพิราม กับคัมภีร์มหาโชตรัตและคัมภีร์ไกษย (เนื่องจากสองคัมภีร์นี้ปรากฏยา
ตํารับชื่อไฟประลัยกัลป์) ผลการศึกษาพบว่า 
 1. ชื่อตํารับยา เหมือนกันทุกฉบับ  
 2. ส่วนประกอบ มีตัวยา 1 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ ผลจันทน์ มีตัวยาท่ีพบ
ใน 2 ตํารายา (ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์มหาโชตรัต) คือ ขิง (มหาโชตรัต
ว่า ขิงแห้ง) ส่วน กระเทียม นั้นพบท้ังตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์ไกษย 
สําหรับตัวยาจากตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามท่ีไม่ปรากฏในคัมภีร์อ่ืน คือ สังข์ เกลือ 
สารส้ม ดินประสิว เทียนดํา เทียนขาว ขม้ินอ้อย และกระชาย  
 3. วิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่านําตัวยาท้ังหมด “บด” ให้ละเอียดแต่ตํารายา   
วัดใหม่พรหมพิราม ว่า ละลายด้วย “น้ําส้มสายชู” แต่คัมภีร์มหาโชตรัตและไกษยว่า 
“น้ําผึ้ง”  
 4. วิธีการใช้ยา ทุกฉบับว่ารับประทาน แต่ในคัมภีร์ไกษยระบุจํานวนท่ี
รับประทาน คือ 1 สลึง (3.75 กรัม)  
 5. กระสายยา ไม่พบกระสายยาท้ัง 3 ฉบับ 
 6. สรรพคุณ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า แก้โลหิตหนาว คัมภีร์มหาโชตรัต
ว่า ขับโลหิตเสีย คัมภีร์ไกษยว่า แก้กระษัย จุกเสียดและ แก้ “สะท้านหนาวเย็น” เม่ือ
พิจารณาแล้ว สะท้านหนาวเย็นน่าจะหมายถึงอาการจับไข้  
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์มหาโชตรัต 
ชื่อยา สังกะแพด สังขแพทย์ (ใหญ่) สังขแพทย์ (น้อย) 

เทียนดํา 1 เทียนดํา 
จาก เทียนท้ัง 514 

เทียนดํา 2 สลึง 

สังข์ 1 สังข์ 1 สังข์ 6 บาท 
ขิง 1 
ใน ตรีกฏุก15 

ขิงแห้ง 1  - 

ไพล 1  - ไพล 2 สลึง 
พริกไทยและดีปลี 
ใน ตรีกฏุก 

 -  - 

เปล้า 1  -  - 
รากพันงูแดง 1  -  - 

 - โกฐท้ัง 516  - 
 - ผลสมอไทย 1  - 
 - ผลสมอพิเภก 1  - 
 - ผลผักชีล้อม 1  - 
 - ผลผักชีลาว 1  - 
 - เกลือสินเธาว์ 1  - 

ส่วนประกอบ  

ตารางท่ี 3 ยาสังขแพทย์  

14 เบญจเทียน คือ เทียนดํา เทียนแดง เทียนขาว เทียนข้าวเปลือก และเทียนตาต๊ักแตน (Ministry 
of Education 1999: 830). 

15 พิกัดยารสเผ็ดร้อน 3 อย่าง คือ ขิงแห้ง พริกไทย และดีปลี (Department for Development 
of Thai Traditional and Alternative Medicine 2010: 140). 

16 เบญจโกฐ คือ โกฐหัวบัว โกฐสอ โกฐเขมา โกฐเชียง และโกฐจุฬาลัมพา (Ministry of Education 
1999: 829). 
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์มหาโชตรัต 
ชื่อยา สังกะแพด สังขแพทย์ (ใหญ่) สังขแพทย์ (น้อย) 
ส่วนประกอบ 
(ต่อ)  

 - น้ําประสานทอง 1  - 
 - หัวอุตพิด 1  - 
 - เบี้ยตัวผู้ 1  - 
 - มหาหิงคุ์ 1  - 
 - พริกล่อน 1  - 

 - 

การบูร 1 
นํายาท้ังหมดใน
จํานวนเท่ากันบด
เป็นผงไว้ 

 - 

 -  - ดินประสิวขาว 1 
บาท 

 -  - ผลจันทน์ 1 สลึง 
 -  - เทียนขาว 2 สลึง 
 -  - เกลือ 1 สลงึ 
 -  - ขม้ินอ้อย 1 บาท 
 -  - หัวกระชาย 2 สลึง 
 -  - หัวหอม 2 สลึง 
 -  - หัวกระเทียม 2 สลึง 
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์มหาโชตรัต คัมภีร์มหาโชตรัต 

ชื่อยา สังกะแพด สังขแพทย์ (ใหญ่) สังขแพทย์ (น้อย) 
วิธีการปรุง
ยา 

นําตัวยาท้ังหมดตํา
เป็นผง แล้วละลาย
ด้วย 
“น้ําร้อน” “ทราม
ตัดลงกินหาย” 

ถ้าจะทํายา  
“รุใหญ่”  
ให้นําผลสลอด 
เท่ายาท้ังหลาย 
ถ้าจะทําเป็น  
“ยาผาย” เอาผล
สลอด 2 ส่วน  
บดกินหนัก 2 ไพ 
(ถ้าเป็นหญิงกิน 1 
ไพ) 

นําตัวยาท้ังหมดบด
เป็นแท่งไว้ละลาย
ด้วย “น้ําส้มซ่า” 

วิธีการใช้ยา รับประทาน รับประทาน รับประทาน 
กระสายยา  -  -  - 
สรรพคุณ แก้นิ่ว 5 ชนิด แตก

พิการ 
แก้โลหิตเน่าร้าย 
ริดสีดวง คุณไสย 

แก้โลหิตเน่าร้าย 

ท่ีมา (Sangngern 2019: 
24) 

(Ministry of  
Education 1999: 
496) 

(Ministry of  
Education 1999: 
496) 
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 จากตารางท่ี 3 การศึกษาเปรียบเทียบยาสังขแพทย์ในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม กับคัมภีร์มหาโชตรัต ซ่ึงพบท้ังตํารับยาสังขแพทย์ใหญ่และน้อย ผลการศึกษา
พบว่า 
 1. ชื่อตํารับยา ชื่อตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม คือ “สังกะแพด” 
ซ่ึงน่าจะมีความหมายไปในทิศทางเดียวกบั “สังขแพทย์” ในคัมภีร์มหาโชตรัต  
 2. ส่วนประกอบ มีตัวยา 2 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ “เทียนดํา”17 และ 
“สังข์”18 มีตัวยา 2 ตัวท่ีพบใน 2 ตํารายา คือ ขิง (คัมภีร์มหาโชตรัตว่า ขิงแห้ง) 
และไพล สําหรับตัวยาจากตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามท่ีไม่ปรากฏในคัมภีร์อ่ืน คือ 
เปล้า รากพันงูแดง พริกไทย และดีปลี 
 3. วิธีการปรุงยา ค่อนข้างต่างกัน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า นําตัว
ยาท้ังหมดบดเป็นผงแล้ว “ละลายด้วยน้ําร้อน ทรามตัดลงรับประทานหาย” คัมภีร์
มหาโชตรัตยาสังขแพทย์ใหญ่ ว่า ถ้าจะทํายารุใหญ่19 ให้ใส่ผลสลอดผสมเท่าจํานวน
ยาท้ังหลาย ถ้าจะทําเป็นยาผาย (ยาระบาย) ให้นําผลสลอด 2 ส่วน บดรับประทาน
น้ําหนัก 2 ไพ (0.94 กรัม) คัมภีร์มหาโชตรัต ยาสังขแพทย์น้อยว่าให้นําตัวยาท้ังหมด
บดเป็นแท่งแล้วละลายด้วย “น้ําส้มซ่า” รับประทาน 
 4. วิธีการใช้ยา ทุกฉบับว่ารับประทาน  
 5. กระสายยา ไม่พบกระสายยาทุกฉบับ 
 6. สรรพคุณ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามแตกต่างไปจากคัมภีร์มหาโชตรัต คือ 
ใช้แก้นิ่ว 5 ชนิด แต่ยาสังขแพทย์ใหญ่ - น้อยในคัมภีร์มหาโชตรัตว่าใช้แก้โลหิตเน่า
ร้าย  

17 ใบและต้น รสเฝ่ือน แก้หนองใน เปลือกและต้น รสเฝ่ือน ขับระดู เมล็ด รสเผ็ดขม ขับเสมหะใน
ร่างกาย ขับลมในลําไส้ แก้อาเจียน บํารุงโลหิต (Wuthidhamavech 1997: 237). 

18 สรรพคุณทางยาของสังข์ โดยสังข์ที่ใช้ทํายาจะใช้สังข์อุตราวรรต (สังข์เวียนซ้าย) โดยนํามาเผาไฟ
เอาเถ้า เรียกว่า เถ้าเปลือกหอยสังข์ (Conch Shell Ash) ซึ่งมีองค์ประกอบเป็นเกลือแมกนีเซียม 
ซิลิเกต (Silicate of Magnesia) ทําให้เป็นผง โรยแผลเนื้อร้ายหรือใช้ภายในเป็นยาแก้ไข้ รากสาด 
หนองใน ปวดมวนในท้อง ปวดท้องเน่ืองจากอาหารไม่ย่อยและโรคดีซ่าน (Sankha 2018). 

19 เรียกประเภทยาท่ีปรุงแล้ว ใช้เป็นยาถ่าย ยาขับ เป็นต้น (Ministry of Education 1999: 845). 
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ตารางท่ี 4 ยามหานิล  

คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ปฐมจินดา 
ชื่อยา มหานิล มหานิล 

ขิง ขิงแห้ง สลึงเฟ้ือง 
ใบข้ีเหล็ก  - 
ใบหัสคุณ  - 
ใบมะตูม  - 
ใบหนาด  - 
ใบยางทราย  - 
ใบสะเดา  - 
ใบคนทีสอ  - 
มหาพิมเสน  - 
ข้ีเขม่า  - 
สะบ้าลิงลูก 1 เผาไหม้  - 
ผักแพวท้ัง 2  - 
กก  - 
พริก  - 
ดีปลี  - 
ว่านน้ํา  - 

 - กระดูกงูทับทาง 1 สลึง 
 - ผักแพวแดง 1 สลึง 
 - สหัสคุณเทศ 1 สลึง 
 - ข่าตาแดง 1 สลึง 
 - พริกล่อน 1 สลึง 
 - ดีปลี 1 สลึง 
 - กระวาน 1 สลึง 

ส่วนประกอบ  
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ปฐมจินดา 
ชื่อยา มหานิล มหานิล 

 - ผลตุมกาแดง 1 สลึง 
 - ขม้ินอ้อย 1 สลึง 
 - ลิ้นทะเล 1 สลึง 
 - น้ําประสานทอง 1 เฟ้ือง 
 - ดินประสิวขาว 1 เฟ้ือง 
 - สารส้ม 1 เฟ้ือง 
 - รากดินข้ัว 1 บาท 
 - ดีจระเข้ 2 ไพ 
 - ดีงูเหลือม 2 ไพ 
 - ดีงูเห่า 2 ไพ 

วิธีการปรุงยา บดให้ละเอียด นําตัวยาท้ังหมดบดให้ละเอียด 
ทําเป็นแท่งไว้ 

วิธีการใช้ยา ละลายทาหรือรับประทานตาม
อาการ 

ละลายกับ “น้ําสุรา” 
รับประทาน 

กระสายยา  -  - 
สรรพคุณ 1. ถ้าผู้ป่วยเป็นไข้รู้สึกร้อนให้

ละลาย “น้ําขิง” 
2. ถ้าผู้ป่วยเป็นไข้รู้สึกหนาวให้
ละลาย “น้ําร้อน” 
3. ถ้าผู้ปว่ยมีอาการมัวให้
ละลาย “น้ําดอกไม้” 
รับประทาน 

แก้พิษซางแดงและซางท้ังปวง 

ท่ีมา (Sangngern 2019: 69) (Ministry of Education 
1999: 196) 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)  
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 จากตารางท่ี 4 การศึกษาเปรียบเทียบยามหานิลในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม กับคัมภีร์ปฐมจินดา ผลการศึกษาพบว่า 
 1. ชื่อตํารับยา ตรงกัน  
 2. ส่วนประกอบ พบท้ัง 2 ฉบับ คือ ขิง (คัมภีร์ปฐมจินดาว่าขิงแห้ง) ส่วนอีก
ตัวยาท่ีใกล้เคียงกันคือ ใบหัสคุณและสหัสคุณเทศ  
 3. วิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่านําตัวยาท้ังหมดบดให้ละเอียด แต่คัมภีร์ปฐม
จินดาว่าหลังจากบดแล้วให้ทําเป็นแท่งไว้ 
 4. วิธีการใช้ยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิรามว่าละลาย (ด้วยอะไรไม่ปรากฏ) 
จะทาหรือรับประทานตามอาการที่เกิด ส่วนคัมภีร์ปฐมจินดาว่า ละลายกับสุราแล้ว
รับประทาน 
 5. กระสายยา ไม่พบกระสายยาทุกฉบับ  
 6. สรรพคุณ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ระบุตามอาการว่า ถ้าผู้ป่วยเป็นไข้
รู้สึกร้อนให้ละลาย “น้ําขิง” ถ้าผู้ป่วยเป็นไข้รู้สึกหนาวให้ละลาย “น้ําร้อน” ถ้าผู้ป่วย
มีอาการมัวให้ละลาย “น้ําดอกไม้” รับประทาน ส่วนคัมภีร์ปฐมจินดาว่าแก้พิษซาง
แดงและซาง20 ท้ังปวง 

20 โรคเด็กประเภทหนึ่ง มักเกิดในเด็กเล็ก ทําให้มีอาการตัวร้อน เชื่อมซึม ปากแห้ง อาเจียน กิน
อาหารไม่ได้ ท้องเดิน มีเม็ดขึ้นในปาก ในคอ ล้ินเป็นฝ้า (Department for Development of 
Thai Traditional and Alternative Medicine 2010: 123). 
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ตารางท่ี 5 ยาสมมิทธ์ิใหญ่  

คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
ส่วนประกอบ จันทน์แดง 

ใน จันทน์ท้ัง 2 

จันทน์แดง 1 

  

จันทน์แดง 

  
 ใบพิมเสน  - ใบพิมเสน 
 ดอกกระดังงา  - ดอกกระดังงา 
 จันทน์ขาว  - จันทน์ขาว 
  - ดอกจําปา 1 ดอกจําปา 
  - ดอกบุนนาค 1 ดอกบุนนาค 
  - ดอกพิกุล 1 ดอกพิกุล 
  - อําพันทอง 1 อําพันทอง 
  - กรุงเขมา 1 กรุงเขมา 
  - ผลจันทน์ 1 ผลจันทน์ 
  - ดอกจันทน์ 1 ดอกจันทน ์
  - เนระพูสี 1 เนระพูส ี
  - กานพลู 1 กานพล ู
 จําปา  -  - 
 บุนนาค  -  - 
 พิกุล  -  - 
 ใบหนาด  -  - 
 ว่านเปราะ  -  - 
 ว่านกีบแรด  -  - 
 ว่านร่อนทอง  -  - 
 ราก สามสิบ  -  - 
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คัมภีร ์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
เกสรสารภ ี  -  - 

เกสรการะเกด  -  - 

บัวหลวง  -  - 

เกสรลําเจียก  -  - 

ดอกคัดเค้า  -  - 

เกสรบัวเผื่อน  -  - 

สัตบุต  -  - 

สัตตบรรณ  -  - 

บัวจงกลนี  -  - 

เข้ียวเสือ  -  - 

เข้ียวจระเข้  -  - 

เข้ียวหมูเถ่ือน  
(หมูป่า)  -  - 

นอแรด  -  - 

เขากวาง  -  - 

งาช้าง  -  - 

เขาควายวัว  -  - 

เขาแพะแกะ  -  - 

 - ชะมด 1  - 

 - พิมเสน 1  - 

 - จันทน์เทศ 1  - 

 - กฤษณา 1  - 

 - กะลําภัก 1  - 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)  
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
 - โกฐเชียง 1  - 

 - ขอนดอก 1  - 

 - เปราะหอม 1  - 

 - โกฐสอ 1  - 

 - 

โกฐหัวบัว 1 

ตัวยาท้ังหมดอย่าง
ละ 2 สลึง 

 - 

 - ผลกระวาน 1  - 

 - พริกหอม 1  - 

 - ขิงแห้ง 1  - 

 - ดีปลี 1  - 

 - เจตมูลเพลิง 1  - 

 - อําพันแดง 1  - 

 - แฝกหอม 1  - 

 - หัวแห้วหมู 1  - 

 - ใบสะเดา 1  - 

 - หญ้าตีนนก 1  - 

 - เกสรบัวหลวงขาว 1  - 

 - เกสรบัวหลวงแดง 1  - 

 - สัตบงกช 1  - 

 - นิลอุบล 1  - 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)   
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คัมภีร ์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
 - จงกลนี 1  - 

 - บัวเผื่อน 1  - 

 - บัวขม 1  - 

 - มะลิ 1  - 

 - สารภี 1  - 

 - สมอไทย 1  - 

 - สมอพิเภก 1  - 

 - มะขามป้อม 1  - 

 - เทียนดํา 1  - 

 - เทียนแดง 1  - 

 - เทียนตากบ 1  - 

 - เทียนตาต๊ักแตน 1  - 

 - ดอกกระดังงา 1  - 

 - โกฐเขมา 1  - 

 - โกฐน้ําเต้า 1  - 

 - โกฐพุงปลา 1  - 

 - โกฐก้านพร้าว 1  - 

 - นํ า ตั ว ย า ท้ั งหมด
อย่างละ 1 บาท 

 - 

 - ดีงูเหลือม 2 สลึง  - 

 -  - ดอกลําเจียก 

 -  - ดอกสารภี 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)    
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
 -  - ดอกบัวแดง 

 -  - ดอกบัวขาว 

 -  - ดอกลินจงขาว 

 -  - ดอกลินจงเขียว 

 -  - ดอกมะลิลา 

 -  - ดอกมะลิซ้อน 

 -  - ดอกการะเกด 

 -  - ดอกมะกรูด 

 -  - ดอกมะนาว 

 -  - ดอกส้มโอ 

 -  - ดอกส้มซ่า 

 -  - ดอกสะเดา 

 -  - ดอกพยอม 

 -  - ดอกโยทะกา 

 -  - ดอกกุ่มน้ํา 

 -  - ดอกกุ่มบก 

 -  - ดอกมหาหงส์ 
 -  - ดอกข่า 

 -  - กระวาน 

 -  - อบเชยเทศ 

 -  - อบเชยไทย 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)     
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คัมภีร ์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
 -  - ชะลูด 

 -  - ชะเอม ท้ัง 2 

 -  - รากระย่อม 

 -  - รากไคร้เครือ 

 -  - ค้อนกลอง 

 -  - ทองพันชั่ง 

 -  - พิศนาด 

 -  - เบญจกาน ี

 -  - เทียนท้ัง 7 

 -  - โกฐท้ัง 11 

 -  - กฤษณา 

 -  - กะลําภัก 

 -  - ขอนดอก 

 -  - ชมดเชียง 

 -  - ชมดสด 

 -  - พิมเสน 

 -  - อําพันมูลปลา 

 -  - หญ้าฝร่ัน 

ส่วนประกอบ 
(ต่อ)      
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คัมภีร์ ตํารายาวัดใหม่ฯ คัมภีร์ธาตุวิภังค์ คัมภีร์ชวดาร 

ชื่อยา สมบิดใหญ่ มหาสมิทธ์ิใหญ่ มหาสมมิทใหญ่ 
วิธีการปรุงยา นําตัวยาท้ังหมด

บดละลาย 

“น้ําจันทน์ท้ัง 2” 
ก็ได้ “น้ําดอกไม้” 
ก็ได้ แล้วตัดด้วย 
“ดีงู” 

บดแล้วปั้นเป็น
แท่งละลาย 
“น้ําดอกไม้” 

นําตัวยาท้ังหมดใน
จํานวนเท่ากันบดให้
ละเอียดแล้วผสม 
“น้ําดอกไม้เทศ” ปั้นเป็น
เมล็ดเท่าพริกไทย ผึ่งไว้
ในร่มจนแห้ง 

วิธีการใช้ยา รับประทาน ท้ังรับประทาน
และทา 

 - 

กระสายยา  -  - น้ํากระสายยักใช้ตามควร
กับโรค21

 

สรรพคุณ แก้เชื่อม แก้
กระหายน้ํา แก้
ทุรนทุราย แก้
ระส่ําระสาย 

แก้ผีเข้า 

แก้ไข้รากสาด 
สันนิบาต 7
จําพวก แก้ไข้
พิษท้ังปวง 

แก้ลมจุกเสียด แน่น
หน้าอก แน่นท้อง แก้
ท้องรุ้งพุงมาร ไส้เลื่อน 
แก้หืด แก้หอบ แก้โลหิต 
แก้ลม 108 จําพวก แก้
ชักสะดุ้ง แก้จักษุมืด 
จักษุมัว แก้ลิ้นกระด้าง
คางแข็ง 

ท่ีมา (Sangngern 
2019: 68) 

(Ministry of 
Education 
1999: 331) 

(Ministry of Educa-
tion 1999: 562) 

21 น่าจะเป็นท่ีมาของสํานวน ยักกระสาย ซึ่งหมายถึง เปล่ียนแปลง (Ministry of Education 
1999: 332). 
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 จากตารางท่ี 5 การศึกษาเปรียบเทียบยาสมมิทธ์ิใหญ่ในตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม กับคัมภีร์ธาตุวิภังค์และคัมภีร์ชวดาร ผลการศึกษาพบว่า 
 1. ชื่อตํารับยา ค่อนข้างเหมือนกัน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามว่า “สมบิด
ใหญ่” พิจารณาแล้วพบว่า มีความหมายไปในทิศทางเดียวกับ “สมมิทธ์ิใหญ่” เม่ือ
ตรวจสอบกับคัมภีร์หลวงพบยาตํารับยาที่ใกล้เคียง คือ “มหาสมิทธ์ิใหญ่” และ  
“มหาสมมิทใหญ่”  
 2. ส่วนประกอบ ตัวยา 1 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ “จันทน์แดง”22 มีตัวยา 
12 ตัว ท่ีพบใน 2 ตํารายา คือ ใบพิมเสน ดอกกระดังงา จันทน์ขาว (ตํารายาวัด 
ใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์ชวดาร) ส่วนตัวยา ดอกจําปา ดอกบุนนาค ดอกพิกุล 
อําพันทอง กรุงเขมา ผลจันทน์ ดอกจันทน์ เนระพูสี และกานพลู (พบในคัมภีร์ธาตุ
วิภังค์และชวดาร) 

22 ใช้แก่น รสขมเย็น แก้ไอที่เกิดจากซางและดี บํารุงหัวใจ แก้เลือดออกตามไรฟัน แก้ไข้เพ่ือดีพิการ 
แก้บาดแผล (Wuthidhamavech 1997: 166). 

ภาพท่ี 3 ต้นจันทน์ผาเมื่อผ่านกรรมวิธีลงแก่นจะกลายเป็น 
จันทน์แดงหรือจันทน์แดงผา  

Source: Wuthidhamavech 1997: 166 
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 3. วิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่า บดให้ละเอียด แต่ต่างกันในกระบวนการหลัง
จากนั้น คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า นําตัวยาท้ังหมดบดละลาย “น้ําจันทน์   
ท้ัง 2” ก็ได้ “น้ําดอกไม้” ก็ได้ แล้วตัดด้วย “ดีงู” (แต่ไม่กล่าวว่าดีงูชนิดใด) 
 คัมภีร์ธาตุวิภังค์ ว่า บดแล้วปั้นเป็นแท่งละลาย “น้ําดอกไม้” 
 คัมภีร์ชวดาร ว่า นําตัวยาท้ังหมดในจํานวนเท่ากันบดให้ละเอียดแล้วผสม 
“น้ําดอกไม้เทศ” ปั้นเป็นเมล็ดเท่าพริกไทย ผึ่งไว้ในร่มจนแห้ง 
 แต่ทุกฉบับมีจุดร่วมกัน คือ “น้ําดอกไม้” (เคร่ืองแทรกยาชนิดหนึ่ง ได้มาจาก
น้ําท่ีลอยดอกมะลิท้ิงไว้ค้างคืน จะมีกลิ่นหอมใช้ประสมหรือละลายยา (Ministry of 
Education 1999: 809) 
 4. วิธีการใช้ยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม คัมภีร์ธาตุวิภังค์ ว่า รับประทาน 
(คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่า ทาด้วยก็ได้) ส่วนคัมภีร์ชวดารไม่ปรากฏวิธีการใช้ยา 
 5. กระสายยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์ธาตุวิภังค์ไม่ปรากฏ แต่
คัมภีร์ชวดารว่า “น้ํากระสายยักใช้ตามควรกับโรค” 
 6. สรรพคุณ ค่อนข้างแตกต่างกัน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า แก้
เชื่อม23 พอแก้กระหายน้ํา แก้ทุรนทุราย แก้ระส่ําระสาย และแก้ผีเข้า คัมภีร์ธาตุวิภังค์
ว่า แก้ไข้รากสาด สันนิบาต 7 จําพวก แก้ไข้พิษท้ังปวง คัมภีร์ชวดารว่า แก้ลมจุก
เสียด แน่นหน้าอก แน่นท้อง แก้ท้องรุ้งพุงมาร ไส้เลื่อน แก้หืด แก้หอบ แก้โลหิต แก้
ลม 108 จําพวก แก้ชักสะดุ้ง แก้จักษุมืด จักษุมัว แก้ลิ้นกระด้างคางแข็ง 
 

23 ลักษณะอาการอย่างหนึ่งของผู้ป่วยที่เป็นโรคบางชนิดมีลักษณะอาการหน้าหมอง ซึม มึน งง ตา
ปรือ คล้ายจะเป็นไข้หรืออาการที่เกิดจากพิษไข้หรือพิษของโรคบางชนิด (Department for 
Development of Thai Traditional and Alternative Medicine 2010: 121). 
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อภิปรายผลการวิจัย  
 จากการศึกษาพบประเด็นสําคัญคือ สมุนไพรบางชนิดนั้นปรากฏท้ังในตํารับ
ยาวัดใหม่พรหมพิราม และตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงซ่ึงผู้วิจัยเห็นว่า 
สมุนไพรเหล่านี้อาจจะมีผลทางสรรพคุณในการรักษาโรคน้ัน ๆ สามารถอภิปรายโดย
เรียงลําดับดังนี้ 
 1. ยาพรหมพักตร์ มีตัวยาหลายตัวท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา (ตํารายาวัดใหม่พรหม
พิราม, ธาตุวิภังค์ และคัมภีร์โรคนิทาน) คือ มหาหิงคุ์ ยาดํา ผลจันทน์ ดอกจันทน์ 
และการบูร โดยตํารายาพรหมพักตร์ท้ัง 3 ตํารับนี้สามารถใช้รักษาอาการ “ชักมือกํา
เท้างอ น้ําตาตก น้ําลายฟูมปาก ลิ้นกระด้างคางแข็ง” หรือหากมีอาการร่วมอ่ืน ๆ 
ด้วยก็ให้ใช้ตํารับยาพรหมพักตร์ท่ีเหมาะสมตามอาการท่ีระบุไว้ในสรรพคุณยาก็ได้  
 2. ยาไฟประลัยกัลป์ พบตัวยา 1 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา (ตํารายาวัดใหม่
พรหมพิราม คัมภีร์มหาโชตรัตและคัมภีร์ไกษย) คือ “ผลจันทน์” (ลูกจันทน์) โดยผล
จันทน์นี้น่าจะมีสรรพคุณสําคัญในการรักษาโรคเกี่ยวกับโลหิต ซ่ึงเห็นได้จากการ
เปรียบเทียบสรรพคุณ24 

24 ผลจันทน์เทศหรือจันทน์บ้าน รสฝาดร้อนหอม แก้ร้อนในกระหายน้ํา ขับลมบํารุงโลหิต 
(Wuthidhamavech 1997: 167). 

ภาพท่ี 4  
เคร่ืองยาลูกจันทน์ 
Source: Homhual 
2010, 17 January 
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 3. ยาสังขแพทย์ ชื่อตํารับยาน้ันอาจไปในทิศทางเดียวกันแต่วิธีการปรุงยา
หรือสรรพคุณนั้นแตกต่างกันอย่างชัดเจน (ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ว่า แก้นิ่ว แต่
คัมภีร์มหาโชตรัต ว่า แก้โลหิตเน่า) แต่ตัวยาน้ีเป็นท่ีน่าสังเกตคือ พบตัวยา 2 ตัวท่ีพบ
ท้ัง 3 ตํารายา คือ “เทียนดํา” และ “สังข์” 
 4. ยามหานิล25 ชื่อตํารับยาน้ันตรงกันกับคัมภีร์ปฐมจินดา โดยพบตัวยาท้ัง 2 
ตํารับยา คือ ขิง (คัมภีร์ปฐมจินดาว่า ขิงแห้ง) ซ่ึงเป็นตัวยาท่ีมีรสร้อน สรรพคุณแก้
ทางลม แต่วิธีการปรุงยาและสรรพคุณนั้นแตกต่างกันอย่างชัดเจน 
 5. ยาสมมิทธ์ิใหญ่ ถึงแม้ว่าชื่อตํารับยาค่อนข้างเหมือนกัน และพบตัวยา 1 
ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ “จันทน์แดง” ส่วนวิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่า บดให้
ละเอียด แต่ต่างกันในกระบวนการหลังจากนั้น  ซ่ึง ทุกฉบับมีจุดร่วมกันคือ 
“น้ําดอกไม้” เป็นตัวทําละลาย แต่สรรพคุณค่อนข้างแตกต่างกันอย่างเห็นได้ชัด 
 
สรุปผลการวิจัย 
 จากการศึกษาเปรียบเทียบตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตําบล
พรหมพิราม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก กับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์
ฉบับหลวงต่าง ๆ แล้วนั้น พบท้ังลักษณะร่วมและแตกต่าง สามารถสรุปผลได้ ดังนี้ 
 1. ยาพรหมพักตร์ ในตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม มีชื่อตํารับยาท่ีคล้ายคลึง
กับคัมภีร์ธาตุวิภังค์และคัมภีร์โรคนิทาน แต่อาจต่างท่ีรายละเอียดปลีกย่อย มีตัวยา
หลายตัวท่ีพบร่วมกัน คือ มหาหิงคุ์ ยาดํา ผลจันทน์ ดอกจันทน์ และการบูร ส่วน 
กระวาน (พบร่วมกับคัมภีร์โรคนิทาน) มีความต่างกันอย่างชัดเจนในเรื่องของจํานวน 
ตัวยา คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ระบุจํานวนแต่ละตัวยา แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์และ

25 ยามหานิล มีสรรพคุณแก้ไข้ จัดเป็นกลุ่มยารสเย็น การท่ีมีส่วนประกอบของขิงและยาอ่ืน ๆ ที่มี
รสร้อนนั้น ท่านจึงลดฤทธ์ิของยาด้วยการนํายาทั้งหมดในตํารับไปเผาให้เป็นถ่านซึ่งเรียกว่า 
“วิธีการสุมยา” (นํายาทั้งหมดใส่หม้อดินปิดฝาให้สนิทนําไปเผาไฟจนยาท่ีอยู่ในหม้อกลายเป็น
ถ่านสีดํา แล้วนํามาบดเป็นยา จึงเรียกว่ายามหานิล. 
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โรคนิทานระบุชนิดอัตราส่วน ในเรื่องของการปรุงยาทุกฉบับใช้วิธีการบดแล้วปั้นเป็น
แท่งขนาดเท่าผลมะแว้ง ซ่ึงคัมภีร์ธาตุวิภังค์และโรคนิทานว่า “มะแว้งเครือ” ส่วน
วิธีการใช้ยาทุกฉบับว่าใช้รับประทาน แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่าสามารถทาได้อีกด้วย ด้าน
กระสายยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิรามว่าน้ํามะนาว แต่คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่าใช้น้ํา
เปลือกมะรุม ส่วนสรรพคุณจะแตกต่างกันไปตามอาการของคนไข้แต่วิเคราะห์
ภาพรวมแล้วมีลักษณะร่วมกันอย่างเห็นได้ชัด และเป็นท่ีน่าสังเกตว่าตํารับยาพรหม
พักตร์ของวัดใหม่พรหมพิราม ยังสามารถรักษาอาการมุตกิต ทุดทะคาด (มุตฆาต) 
และอุปทมได้อีกด้วย ซ่ึงไม่ปรากฏสรรพคุณนี้ในตํารับยาพรหมพักตร์น้อยในตํารา
แพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง 
 2. ยาไฟประลัยกัลป์ ในตํารับยาวัดใหม่พรหมพิรามมีชื่อตํารับยาเหมือนกับ
คัมภีร์มหาโชตรัตและคัมภีร์ไกษย โดยพบตัวยา 1 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ ผล
จันทน์ โดยวิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่านําตัวยาท้ังหมด “บด” ให้ละเอียด แตกต่างกันท่ี
สารละลายซ่ึงตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามว่าละลายด้วย “น้ําส้มสายชู” แต่คัมภีร์
มหาโชตรัตและคัมภีร์ไกษยว่า “น้ําผึ้ง” ในส่วนของวิธีการใช้ยาทุกฉบับว่ารับประทาน 
แต่ในคัมภีร์ไกษยพบระบุจํานวนท่ีรับประทาน คือ 1 สลึง (3.75 กรัม) ในด้าน
สรรพคุณ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามว่าแก้โลหิตหนาว คัมภีร์มหาโชตรัตว่าขับโลหิต
เสีย คัมภีร์ไกษยว่าแก้กระษัย จุกเสียดและแก้ “สะท้านหนาวเย็น” พิจารณาแล้ว
น่าจะมีจุดประสงค์ร่วมกันในเรื่องของมุ่งรักษาโลหิต 
 3. ยาสังขแพทย์ ชื่อตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามคือ “สังกะแพด” 
ซ่ึงน่าจะมีความหมายไปในทิศทางเดียวกับ “สังขแพทย์” ในคัมภีร์มหาโชตรัต ในด้าน
ตัวยา 2 ตัว ท่ีพบท้ัง 3 ตํารายา คือ “เทียนดํา” และ “สังข์” ด้านวิธีการปรุงยา 
ต่างกันอย่างชัดเจน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามว่านําตัวยาทั้งหมดบดเป็นผงแล้ว 
“ละลายด้วยน้ําร้อน ทรามตัดลงรับประทานหาย” คัมภีร์มหาโชตรัต ยาสังขแพทย์
ใหญ่ว่าถ้าจะทํายารุใหญ่ให้ผลสลอดผสมเท่าจํานวนยาท้ังหลาย ถ้าจะทําเป็นยาผาย 
(ยาระบาย) ให้นําผลสลอด 2 ส่วน บดรับประทานน้ําหนัก 2 ไพ (0.94 กรัม) คัมภีร์
มหาโชตรัตยาสังขแพทย์น้อยว่าให้นําตัวยาท้ังหมดบดเป็นแท่งแล้วละลายด้วย 
“น้ําส้มซ่า” รับประทาน ส่วนของวิธีการใช้ยา ทุกฉบับว่ารับประทาน ด้านสรรพคุณ 
ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามแตกต่างไปจากคัมภีร์มหาโชตรัตอย่างชัดเจน คือ ใช้   
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“แก้นิ่ว 5 ชนิด” แต่ยาสังขแพทย์ใหญ่ - น้อยในคัมภีร์มหาโชตรัตว่า “ใช้แก้โลหิตเน่า
ร้าย”  
 4. ยามหานิล ชื่อตํารับยาในตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ตรงกับตํารับยาใน
คัมภีร์ปฐมจินดา โดยพบตัวยาท้ัง 1 ตํารับยา คือ ขิง (คัมภีร์ปฐมจินดาว่าขิงแห้ง) ด้าน
วิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่านําตัวยาทั้งหมดบดให้ละเอียด แต่คัมภีร์ปฐมจินดาว่า
หลังจากบดแล้วให้ทําเป็นแท่งไว้ ส่วนวิธีการใช้ยานั้น ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิรามว่า
ละลาย (ด้วยอะไรไม่ปรากฏ) จะทาหรือรับประทานตามอาการท่ีเกิด ส่วนคัมภีร์ปฐม
จินดาว่าละลายกับสุราแล้วรับประทาน ส่วนสรรพคุณให้รับประทานตามอาการซ่ึงมี
ความแตกต่างกัน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม ระบุตามอาการว่าถ้าผู้ป่วยเป็นไข้
รู้สึกร้อนให้ละลาย “น้ําขิง” ถ้าผู้ป่วยเป็นไข้รู้สึกหนาวให้ละลาย “น้ําร้อน”26 ถ้า
ผู้ป่วยมีอาการมัวให้ละลาย “น้ําดอกไม้” รับประทาน ส่วนคัมภีร์ปฐมจินดาว่าแก้พิษ
ซางแดงและซางท้ังปวง 
 5. ยาสมมิทธ์ิใหญ่ ชื่อตํารับยาค่อนข้างเหมือนกัน คือ ตํารายาวัดใหม่พรหม
พิรามว่า “สมบิดใหญ่” พิจารณาแล้วพบว่า มีความหมายไปในทิศทางเดียวกับ    
“สมมิทธ์ิใหญ่” เม่ือตรวจสอบกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวง คือ คัมภีร์
ธาตุวิภังค์และคัมภีร์ชวดาร พบยาตํารับ “มหาสมมิทธ์ิใหญ่ โดยตัวยา 1 ตัว ท่ีพบท้ัง 
3 ตํารายา คือ “จันทน์แดง” ส่วนวิธีการปรุงยา ทุกฉบับว่าบดให้ละเอียด แต่ต่างกัน
ในกระบวนการหลังจากนั้น ซ่ึงทุกฉบับมีจุดร่วมกันคือ “น้ําดอกไม้” เป็นตัวทําละลาย
ส่วนวิธีการใช้ยา ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม คัมภีร์ธาตุวิภังค์ ว่า รับประทาน (คัมภีร์
ธาตุวิภังค์ว่าจะทาด้วยก็ได้) ส่วนคัมภีร์ชวดารไม่ปรากฏวิธีการใช้ยา ส่วนกระสายยา 
ตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม และคัมภีร์ธาตุวิภังค์ไม่ปรากฏ แต่คัมภีร์ชวดารว่า     
“น้ํากระสายยักใช้ตามควรกับโรค” ด้านสรรพคุณ ค่อนข้างแตกต่างกันอย่างชัดเจน 

26 มีความขัดแย้งกับทฤษฎีทางการแพทย์แผนไทย เพราะรู้สึกร้อนหมายถึง ร่างกายมีธาตุไฟมาก 
(กําเริบ) ต้องแก้ด้วยความเย็น จึงควรจะเป็นน้ําเย็น แต่ถ้ารู้สึกหนาว ธาตุไฟน้อย (หย่อน) ต้องใช้
ยารสร้อนจึงควรเป็นน้ําขิง หากข้อมูลเป็นดังน้ี น่ากังขาอยู่ว่าเพราะเหตุใดโบราณมักซ่อนเง่ือนภูมิ
ปัญญาไว้เสมอไม่บอกหมด ดังเช่น ยามหานิล เป็นต้น ก็ไม่ได้บอกว่าต้องเอาไปสุมไฟจนเป็นถ่าน 
แต่ถ้าไม่สุมจะกลายเป็นยามหานิลไม่ได้. 
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คือ ตํารายาวัดใหม่พรหมพิรามว่าแก้เชื่อมพอแก้กระหายน้ํา แก้ทุรนทุราย แก้
ระส่ําระสาย คัมภีร์ธาตุวิภังค์ว่าแก้ไข้รากสาด สันนิบาต 7 จําพวก แก้ไข้พิษท้ังปวง 
ส่วนคัมภีร์ชวดารว่าแก้ลมจุกเสียด แน่นหน้าอก แน่นท้อง แก้ลิ้นกระด้างคางแข็ง 
ฯลฯ 
 จากการศึกษาเปรียบเทียบตํารับยาท้ัง 5 ตํารับของตํารายาวัดใหม่พรหม
พิรามนั้น ตํารับยาท่ีมีลักษณะร่วมกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์ฉบับหลวงอย่าง
ชัดเจนมากที่สุดนั้นคือ ตํารับยาพรหมพักตร์ ซ่ึงตัวยาที่ มีลักษณะร่วมกัน คือ 
มหาหิงคุ์ ยาดํา ผลจันทน์ ดอกจันทน์ และการบูร แต่อาจจะแตกต่างกันเล็กน้อยใน
เร่ืองของจํานวนยา ส่วนวิธีการปรุงยาก็คล้ายกัน คือ บดแล้วปั้นเป็นแท่งขนาดเท่าผล
มะแว้ง ด้านสรรพคุณ ทุกตํารับต่างมุ่งรักษาอาการชักมือกําเท้างอ น้ําตาตก น้ําลาย
ฟูมปาก ลิ้นกระด้างคางแข็ง แต่ตํารับยาพรหมพักตร์จากตํารายาวัดใหม่พรหมพิราม 
สามารถรักษาโรคความผิดปกติของทางเดินปัสสาวะของบุรุษและสตรีได้อีกด้วย นับ
ได้ว่าเป็นลักษณะเด่นของตํารับยาฉบับนี้ ในส่วนของตํารับยาอ่ืน ๆ นั้นมีความ
คล้ายคลึงในเรื่องของชื่อตัวยาบางตัว วิธีการปรุงยา หรือสรรพคุณ แต่ไม่ชัดเจนเท่า
ตํารับยาพรหมพักตร์ 
 ถือได้ว่าการวิจัยในคร้ังนี้มีความสอดคล้องกับงานของ Wangkiree et al. 
(2019: 2134 - 2142) เร่ือง “วรรณกรรมเภสัชกรรมวัดนครชุม ตําบลเมืองเก่า 
อําเภอเมืองพิจิตร จังหวัดพิจิตร: การศึกษาเชิงวิเคราะห์” และงานของ Suttison et 
al. (2019: 2147 - 2161) เร่ือง “วรรณกรรมเภสัชกรรมวัดสุนทรประดิษฐ์ ตําบล       
บางระกํา อําเภอบางระกํา จังหวัดพิษณุโลก: การศึกษาเชิงวิเคราะห์” ดังท่ีได้ทบทวน
วรรณกรรมไปแล้วนั้น แต่งานวิจัยน้ีเพ่ิมการศึกษาเปรียบเทียบตํารับยา โดยใช้การ
วิจัยแนวเอกสาร (documentary research) เพ่ือเปิดประเด็นไปสู่ผู้ท่ีสนใจศึกษา
ด้านตํารายาในทางการแพทย์แผนไทยต่อไป โดยถือเป็นงานวิจัยเกี่ยวกับตํารายาใน
ภูมิภาคภาคเหนือตอนล่าง ทําให้เห็นถึงลักษณะเด่นของตํารับยาต่าง ๆ ท่ีปรากฏใน
จังหวัดพิษณุโลก แต่กระนั้นการวิจัยในครั้งนี้ยังเป็นเพียงแค่ตํารายาฉบับเดียว ยังมี
ตํารายาของวัดอ่ืน ๆ อีกมากในจังหวัดพิษณุโลก ซ่ึงเป็นโจทย์ท่ีท้าทายให้กับนักวิจัยท่ี
สนใจเกี่ยวเนื้อหาทางด้านตํารายาอย่างย่ิง  
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ข้อเสนอแนะ 
 ผู้ท่ีสนใจศึกษาเปรียบเทียบตํารับยาวัดใหม่พรหมพิราม สามารถทําการศึกษา
เปรียบเทียบกับตํารับยาอ่ืน ๆ ท่ีมีความคล้ายคลึงกันกับตําราแพทย์ศาสตร์สงเคราะห์
ฉบับหลวงได้อีก และจะก่อให้เกิดประโยชน์ต่อวงการแพทย์แผนไทยในกลุ่มภาคเหนือ
ตอนล่างเป็นอย่างย่ิง 
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